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Anotace 

P edkládaná bakalá ská práce se v nuje cest  Markéty Terezy Špan lské 

z Madridu do Vídn  roku 1666. Zam uje se p edevším na reflexi každodenního života 

manželky císa e Leopolda I. b hem cesty a doprovodné barokní performance, které 

tvo ily nedílnou součást putování mladší dcery Filipa IV. Z heuristického hlediska 

vychází p edevším z dobového tisku Relacion diaria de la iornada de la Sẽora 

Emperatriz: desde que desembarcó en el Final, hastaque salió de Lombardia od 

Josepha de Villarroell, jenž vyšel roku 1667 v Milán . Tento špan lsky psaný deník 

cesty Markéty Terezy byl sestaven jedním z p ímých účastník  zmiňované výpravy. 

P ítomná práce se rovn ž pokouší o konstrukci obrazu Markéty Terezy a Luise de 

Guzmán Ponce de León, špan lského místodržícího Milánského vévodství, v 

symbolické eči výše uvedených performancí. 

  



Annotation 

The presented bachelor thesis deals with the cross-country journey of Margaret 

Theresa of Spain from Madrid to Vienna in 1666. The work primarily focuses on the 

reflection of the daily life of Emperor Leopold I’s wife during her travel. Together with 

the baroque performance practice, long-distance journeys represent the integral part of 

travels of King Philip IV´s younger daughter. The essential of the thesis is built on the 

archival records of Joseph de Villarroell´s Relacion diaria de la iornada de la Sẽora 

Emperatriz: desde que desembarcó en el Final, hastaque salió de Lombardia published 

in 1667 in Milan. This Margaret Theresa’s detailed diary, written in Spanish, had been 

compiled by one of the independent eyewitnesses and active participants of the above 

mentioned expedition. The thesis also attempts to conjure a vivid image of Margaret 

Theresa and Luis de Guzmán Ponce de León, Spanish governor of the Duchy of Milan, 

in the figurative speech of the above mentioned performances. 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Na tomto míst  bych cht l pod kovat PhDr. Rostislavu Smíškovi, Ph.D., za 

odborné vedení p edkládané bakalá ské práce. Rád bych pod koval za cenné rady, 

užitečné p ipomínky a poskytované konzultace, které mi umožnily toto pojednání 

vypracovat. Obrovský dík také pat í mým rodič m za jejich velkou podporu po celou 

dobu mého studia. 



6 
 

Obsah 

Úvod ................................................................................................................................. 7 

Rakouští a španělští Habsburkové v 17. století .......................................................... 14 

Markéta Tereza Špan lská .......................................................................................... 17 

Sňatek Leopolda I. a Markéty Terezy Špan lské........................................................ 20 

Přípravy k odjezdu ....................................................................................................... 24 

Utvá ení císa ovnina dvora ......................................................................................... 24 

Trasa a itinerá  cesty ................................................................................................... 26 

P ípravy ve Finale Ligure ........................................................................................... 29 

Cesta z Madridu do Vídně ........................................................................................... 33 

Cesta z Madridu do Finale Ligure .............................................................................. 33 

Finale Ligure ............................................................................................................... 35 

Cesta do Milána .......................................................................................................... 40 

Slavnostní vjezd Markéty Terezy do Milána 25. zá í 1666 ........................................ 46 

Cesta do Vídn  ............................................................................................................ 50 

Každodenní život Markéty Terezy během jejího putování očima Josepha de 
Villarroell ....................................................................................................................... 54 

ůudience a návšt vy ................................................................................................... 58 

Dary ............................................................................................................................ 61 

Strava a stolování ........................................................................................................ 64 

Slavnosti b hem pobytu v Milán  .............................................................................. 65 

Cestovatelé očima Josepha de Villarroell ................................................................... 70 

Markéta Tereza Špan lská .......................................................................................... 70 

Luis de Guzmán Ponce de León y Toledo .................................................................. 73 

Závěr .............................................................................................................................. 77 

Seznam použitých pramenů a literatury .................................................................... 80 

Vydané prameny a staré tisky ..................................................................................... 80 

Literatura ..................................................................................................................... 81 

Seznam vyobrazení ....................................................................................................... 88 

Obrazová příloha .......................................................................................................... 89 

 



7 
 

Úvod 

Cílem p edkládané bakalá ské práce je pokusit se pomocí historicko-

antropologického p ístupu1 a částečn  také teoretických východisek konceptu 

symbolické komunikace2 zrekonstruovat každodenní život císa ovny Markéty Terezy 

Špan lské v pr b hu její cesty z Madridu do Vídn  roku 1666. Autor se ve svém 

výkladu zam í zejména na zevrubnou analýzu jejího pr jezdu Apeninským 

poloostrovem, p edevším pak Milánským vévodstvím. 

Sv tové d jepisectví se tématem manželek habsburských panovník  raného 

novov ku na rozdíl od jejich mužských prot jšk  donedávna p íliš nezabývalo. Zm na 

nastala až na prahu nového tisíciletí, kdy zejména historičky začaly využívat moderní 

genderové p ístupy. Ve svých pracích se v novaly p edevším konstrukci dobových 

obraz  t chto panovnic, jejich politické a patronátní činnosti nebo každodennímu 

životu.3 Dosud nejv tší badatelské pozornosti se t šila Marie Terezie. Ta vzbuzuje 

v historické tradici mimo ádný zájem zejména díky svému ojedin lému mocenskému 

postavení jakožto „žena na tr nu“.4 Špan lská historiografie se naopak nejvíce zam ila 

na špan lské královny a jejich dcery.5 Hlavním badatelským tématem tamních 

historiček a historik  se stala královna Marie Anna6 a Isabela Klára Evženie, dcera 

Filipa II. a místodržitelka Špan lského Nizozemí.7 

V p ípad  manželek rakouských Habsburk  ješt  zaujímá zajímavé postavení ve 

sv tovém bádání první žena Leopolda I. Markéta Tereza. Kv li sňatku s Leopoldem I. a 

hrozícímu vym ení špan lské v tve Habsburk  se totiž mohly ob  rodové v tve po více 

než 100 letech od smrti Karla V. op t spojit v jedinou.8 Tato historická osobnost se stala 

                                                 
1 Richard van DÜLMAN, Historická antropologie. Vývoj, problémy, úkoly, Praha 2002. 
2 Barbara STOLLBERG-RILINGER, Symbolische Kommunikation in der Vormoderne. Begriffe – 
Forschungsperspektiven – Thesen, Zeitschrift für historische Forschung 31, 2004, s. 489 – 527. 
3 K tomu s odkazy na další literaturu Rostislav SMÍŠEK, Markéta Tereza Španělská v symbolické řeči 
barokních performancí. Teze habilitační práce, Opera historica 16, 2015, s. 70 – 99. 
4 Ivana ČORNEJOVÁ – Ji í RůK – Vít VLNAS, Ve stínu tvých křídel… Habsburkové v českých 
dějinách, Praha 1řř5, s. 14ř; Výb rov  Franz HERRE, Marie Terezie, Praha 1996; Victor Lucien TAPIE, 
Marie Terezie a Evropa. Od baroka k osvícenství, Praha 1997. 
5 Anne J. CRUZ – Maria GALLI STAMPINO (edd.), Early Modern Habsburg Women. Transnational 
Contexts, Cultural Conflicts, Dynastic Continuities, Farnham – Burlington 2013. 
6 Laura OLIVÁN SANTALIESTRA, Mariana de Austria, Imagen, poder y diplomacia de una reina 
cortesana, Madrid 2006. 
7 Ruth BETEGÓN DÍEZ, Isabel Clara Eugenia. Infanta de España y soberana de Flandres, Madrid 
2004; Cordula VAN WYHE (ed.), Isabel Clara Eugenia: Female Sovereignty in the Courts of Madrid 
and Brussels, Madrid – London 2011. 
8 K tomuto sňatku blíže Miguel NIETO NUÑO (ed.), Diario del conde de Pötting, embajador del Sacro 
Imperio en Madrid (1664 – 1674) I, Madrid 1993. K sňatkové politice Habsburk  více Helga WIDORN, 
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p edm tem širšího badatelského zájmu také díky slavnému obrazu Las Meninas, na 

kterém se nachází Markéta Tereza ve v ku p ti let.9 Vytvo il ho roku 1656 madridský 

dvorní malí  Diego Velázquez. Z tohoto d vodu infantka zaujala nemalou pozornost 

historik  um ní, literát , malí  a hudebník .10  

D jepisci se o druhorozenou dceru Filipa IV. začali zajímat až ve druhé polovin  

1ř. století. Podrobn ji se této historické postav  poprvé v noval rakouský historik 

Alfred Francis Pribram. Ve svém pojednání se zabýval pozadím složitých jednání 

ohledn  sňatku syna Ferdinanda III. se špan lskou infantkou.11 Cestu Markéty Terezy 

z Madridu do Vídn  podrobn  analyzoval historik a spisovatel Cesáreo Fernández Duro, 

jenž se zaobíral cestováním člen  špan lské královské rodiny po mo i a osobností 

Francisca Fernándeze de la Cueva y Enríquez de Cabrera, vévody z Alburquerque, který 

mladou infantku doprovázel na jejím putování do st ední Evropy.12 Podrobn ji se 

zmiňované výprav  také v noval špan lský archivá  a historik ůntonio Rodríguez Villa, 

který do své studie o cest  Markéty Terezy do Vídn  zahrnul personální složení 

doprovodu mladé císa ovny i finanční nákladnost putování.13  

Ze studie ůlfreda Francise Pribrama pozd ji rovn ž vycházel špan lský historik 

a politik Wenceslao Ramírez de Villa-Urrutia. Ve svém díle pojednal o špan lsko-

rakouských vztazích v období pobytu Markéty Terezy ve Vídni v letech 1666 – 1673. 

Stranou pozornosti neponechal ani nástin konfliktního soužití vídeňské společnosti 

s osobami z Pyrenejského poloostrova. Ve svém pojednání využil také starší práce 

                                                                                                                                               
Die spanischen Gemahlinnen der Kaiser Maximilian II., Ferdinand III. und Leopold I., Wien 1959 
ĚDisertační práceě; Karl VOCELKů, Habsburgische Hochzeiten 1550 – 1600. Kulturgeschichtliche 
Studien zum manieristischen Repräsentationsfest, Wien – Köln – Graz 1976; Claudia HAM, Die 
verkauften Bräute. Die spanisch-österreichischen Hochzeiten im 17. Jahrhundert, Wien 1řř6 ĚDisertační 
práce).  
9 Madlyn Millner KAHR, Velázquez and Las Meninas, The ůrt Bulletin 57, 1ř75, č. 2, s. 225 – 246. 
10 Výb rov  Oskar WILDE, A House of Pomegranates, London 1915, s. 31 – 72; Jane JOHNSON, The 
Princess and the Painter, New York 1994; Fernando MARÍAS (ed.), Otras Meninas, Madrid 1995; 
Suzanne L. STRATTON-PRUITT, Velázquez’s Las Meninas, Cambridge – New York 2003; Svetlana 
LEONTIEF ALPERS, The Vexations of Art: Velázquez and Others, New Haven – London 2005; Eric 
WINTER, Twelve Days of the Infanta Margarita. A Work for a Small Choral Group, b. m. 2007; Gertje 
R. UTLEY – Malén GUAL, Olvidando a Velázquez. Las Meninas, Barcelona 2008; Javier PORTÚS 
PÉREZ (ed.), Velázquez. Las Meninas and the Late Royal Portraits, London 2014. 
11 Alfred Francis PRIBRAM, Die Heirat Leopold I. mit Margaretha Theresia von Spanien, Archiv für 
österreichische Geschichte 56, 1899, s. 321 – 376. 
12 Cesáreo FERNÁNDEZ DURO, Don Francisco Fernández de la Cueva, duque de Alburquerque, 
Madrid 1884; Týž, Viajes regios por mar en el transcurso de quinientos años. Narración cronológica, 
Madrid 1893. 
13 Antonio RODRÍGUEZ VILLA, Dos viajes regios (1679 y 1666), Boletín de la Real Academia de la 
Historia 42, 1903, s. 250 – 278, 369 – 391. 
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hispánských historik  o období vlády špan lského krále Filipa IV. nebo pam tí 

současník  Leopolda I. a jeho choti.14 

Teprve v roce 1960 se Gladys Taylorová pokusila o první ucelen jší biografii 

druhorozené dcery Filipa IV.15 Jednalo se však o populárn  zam enou práci s prvky 

historického románu, jelikož obsahovala smyšlené situace a dialogy jednotlivých 

postav. Gladys Taylorová se krom  života a myšlenkového sv ta špan lské infantky a 

pozd jší císa ovny zabývala také kulturním prost edím madridského a vídeňského 

dvora. Autorka op t vycházela v první ad  z Pribramovy studie o Leopoldovi I. a jeho 

manželce. Dosavadní heuristickou základnu však rozší ila o vydané pam ti soudobých 

pozorovatel  a informace v periodiku The London Gazette z let 1666 – 1673. 

První v deckou biografii o Markét  Tereze vytvo ila až v roce 1966 Irmgard 

Smidt-Dörrenberg. Vylíčila v ní životní osudy i druhý život špan lské infantky.16 Svou 

práci navíc doplnila o obsahovou analýzu Velázquezových Las Meninas a dalších 

podobizen infantky nacházejících se ve sbírkách r zných evropských galerií. 

Heuristickou základnu op ela o vydanou korespondenci mladšího syna Ferdinanda III. 

s císa ským vyslancem v Madridu Františkem Eusebiem z Pöttingu. Tu doplnila 

soudobými biografiemi císa e Leopolda I., vydanými relacemi zahraničních vyslanc  na 

vídeňském dvo e a dalšími prameny. 

Prozatím nejnov jší biografickou skicu Markéty Terezy publikovala Laura 

Oliván Santaliestra. Tato špan lská historička ve svých dílčích studiích17 a monografii o 

Marii ůnn , matce Markéty Terezy,18 nastínila každodenní život dcery Filipa IV. 

v Madridu i Vídni. Heuristickou základnu svých prací založila na výzkumu písemných a 

ikonografických pramen  ze špan lských, vídeňských a ímských archiv . 

Nejpodrobn ji se Markét  Tereze v novala ve svém pojednání o jejím pobytu u 

                                                 
14 Wenceslao Ramírez DE VILLA-URRUTIA, Relaciones entre España y Austria durante el reinado de 
la emperatriz doña Margarita, Infanta de España, esposa del emperador Leopoldo I, Madrid 1905. 
15 Gladys TAYLOR, The Little Infanta: The Story of a Tragic Life, London 1960. 
16 Irmgard SMIDT-DÖRRENBERG, Margarita Maria. Des Velásquez leibliches Modell, Wien 1966. 
17 Laura OLIVÁN SANTALIESTRA, La dama, el aya y la camarera: Perfiles políticos de tres mujeres 
de la Casa de Mariana de Austria, in: José Martínez Millán – María Paula Marçal Lourenço (edd.) Las 
Relaciones Discretas entre las Monarquías Hispana y Portuguesa: Las casas de las Reinas (siglos XV –
XIX) II, Madrid 2008, s. 1301 – 1357; Táž, Escribir un diario y una hora de bão: vidas privadas en la 
corte de Madrid (1650 – 1680), Revista de Historia Moderna de la Universidad de Alicante 30, 2012, s. 
141 – 158; Táž, „My sister is growing up very healthy and beautiful, she loves me”: The Childhood of the 
Infantas María Teresa and Margarita María at Court, in: Grace E. Coolidge (ed.), The Formation of the 
Child in Early Modern Spain, Farnham – Burlington 2014, s. 165 – 187. 
18 Táž, Mariana de Austria en la encrucijada política del siglo XVII, Madrid 2006 ĚDisertační práceě. 
Z toho vychází Táž, Mariana de Austria: Imagen, poder y diplomacia de una reina soberana, Madrid 
2006. 
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vídeňského dvora v letech 1666 – 1673.19 ůutorka na základ  historicko-

antropologického p ístupu a moderních genderových východisek p iblížila p edchozí 

životní osudy první manželky Leopolda I. i obraz sociálního a symbolického prostoru, 

v n mž Markéta Tereza žila. Stranou pozornosti neponechala ani reprezentační strategie 

císa ského páru p i velkolepých dvorských slavnostech b hem jejich manželství. 

V českém prost edí však Markéta Tereza na svou biografii stále čeká. Tato 

historická postava zaujala d jepisce zejména díky svému manželskému svazku 

s Leopoldem I. Ji í Mikulec, jenž publikoval první českou monografii o synu 

Ferdinanda III., se jí zevrubn ji dotkl v rámci kapitoly o rodinném život  tohoto 

barokního císa e.20 Špan lská infantka rovn ž zaujala své místo v encyklopediích21 a 

pokusech o syntézu d jin Habsburk  jako českých král .22 Stejn  tak nechyb jí četné 

zmínky o mladé Špan lce ve dvoudílné syntéze o Habsburcích Karla Vocelky a Lynne 

Hellerové. Oba auto i sledovali Habsburky v prom nách jejich životních cykl , 

p iblížili soukromý i ve ejný život potomk  Rudolfa I. a jakousi společnou rodovou 

identitu. Také se zam ili na reprezentaci habsburské dynastie, její zbožnost či 

výchovu.23 

Doposud nejsystematičt ji se osobou Markéty Terezy v českém prost edí 

zabýval Rostislav Smíšek. Ve svých studiích načrtl nejen cestu mladé infantky 

z Madridu do Vídn , ale také personální skladbu dvora císa ovny. Z obsahového 

hlediska je však nejcenn jší nástin reflexe špan lského doprovodu v očích soudobých 

pozorovatel , zejména urozených jedinc  z podunajské monarchie, a myšlení Leopolda 

I. Za využití moderního teoretického konceptu symbolické komunikace se také pokusil 

konstruovat myšlenkový obraz Leopolda I. a Markéty Terezy v symbolické eči 

barokních performancí a dobových panegyrik.24 

                                                 
19 Táž, Giovanne d’anni ma vecchia di giudizio: la emperatriz Margarita en la Corte de Viena, in: José 
Martínez Millán – Rubén González Cuerva (edd.), La Dinastía de los Austria. Las relaciones entre la 
Monarquía Católica y el Imperio II, Madrid 2011, s. 837 – 908. 
20 Ji í MIKULEC, Leopold I. Život a vláda barokního Habsburka, Praha 1997, s. 180 – 187. 
21 Brigitte HAMANNOVÁ, Habsburkové: životopisná encyklopedie, Praha 1996, s. 272 – 274. 
22 I. ČORNEJOVÁ – J. RAK – V. VLNAS, Ve stínu tvých křídel, s. 117. 
23 Karl VOCELKA – Lynne HELLER, Soukromý svět Habsburků, Život a všední dny jednoho rodu, 
Praha 2011; Titíž, Život Habsburků, Kultura a mentalita jednoho rodu, Praha 2012. 
24 Rostislav SMÍŠEK, Důvěra nebo nenávist? Obraz Španěla v korespondenci císaře Leopolda I. s 
knížetem Ferdinandem z Dietrichsteina, Časopis Matice moravské 123, 2004, s. 47 – 76; Týž, Leopold I., 
Markéta Tereza Španělská a Ferdinand z Dietrichsteina. Návštěva císařské rodiny v Mikulově roku 1672 
jako prostředek symbolické komunikace, in: Václav B žek – Jaroslav Dibelka Ěedd.ě, Člov k a sociální 
skupina ve společnosti raného novov ku, České Bud jovice 2007 Ě= Opera historica 12ě, s. 65 – 111; 
Týž, „Quod genus hoc hominum“: Margarita Teresa de Austria y su corte española en los ojos de los 
observadores contemporáneos, in: J. Martínez Millán – R. González Cuerva (edd.), La Dinastía de los 
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K zapln ní výše uvedeného „bílého místa“ v české historiografii by m la p isp t 

také p edkládaná bakalá ská práce. První část se bude snažit p iblížit život Markéty 

Terezy Špan lské a nastínit n kolikaletá složitá jednání o ruku špan lské infantky a 

Leopolda I. mezi madridským a vídeňským dvorem v geopolitickém kontextu. Autor se 

také zam í na utvá ení císa ovnina dvora, jenž ji doprovázel na cest  do metropole 

podunajské monarchie. Nejv tší prostor však bude v práci v nován cest  špan lské 

infantky z Madridu do Vídn . ůutor se bude snažit nastínit pr b h jejího putování, 

včetn  nutných p íprav provedených milánským místodržícím Luisem de Guzmán 

Ponce de León. Dále p iblíží barokní performance, kterých se Markéta Tereza b hem 

cesty osobn  zúčastnila, jako bylo slavnostní vylod ní ve Finale Ligure, triumfální 

vjezdy do jednotlivých m st milánského vévodství, slavnostní audience, divadelní 

p edstavení či p edávání dar . V záv rečné části se autor pokusí interpretovat tyto 

performance a zrekonstruovat obraz Markéty Terezy Špan lské a Luise de Guzmán 

Ponce de León v očích autora analyzované písemnosti.25 

Z heuristického hlediska je p edkládaná práce vystav na p edevším na obsahové 

analýze dobového tisku Relacion diaria de la iornada de la Sẽora Emperatriz: desde 

que desembarcó en el Final, hastaque salió de Lombardia od Josepha de Villarroell, 

jenž vyšel roku 1667 v Milán .26 Tento špan lsky psaný deník cesty Markéty Terezy 

byl sestaven jedním z p ímých účastník  zmiňované výpravy. Villarroell v jejím 

doprovodu putoval jen z Finale Ligure do Milána a dále na hranice s Benátskou 

republikou. Ve své relaci se však neváhal podrobn  rozepsat o rozsáhlých p ípravách 

v Milánském vévodství i o tom, co p edcházelo vylod ní ve Finale Ligure (ačkoliv jen 

stručn ). Na p ípravy dohlížel milánský místodržící Luis de Guzmán Ponce de León. 

Stranou pozornosti autor relace neponechal ani doprovodné barokní slavnosti, které 

tvo ily nedílnou součást cesty manželky Leopolda I. do metropole habsburského 

soustátí. Joseph de Villarroell dedikoval své dílo hrab ti Bartolomeu ůresemu, jenž 

zastával ú ad regenta v Consejo Supremo de Italia a prezidenta milánského senátu 

                                                                                                                                               
Austria II, s. 909-952; Týž, Střední Evropa a Španělsko v polovině 17. století. Markéta Tereza Španělská 
a její španělský hofštát očima soudobých pozorovatelů, Český časopis historický 10ř, 2011, s. 3ř7 – 431; 
Týž, Jupiter nebo Apollon, Aurora nebo Minerva? Leopold I. a Markéta Tereza Španělská ve světle 
svatebních slavností, D jiny a současnost 36, 2014, č. 4, s. 1ř – 22; Týž, Deplua Charitum Aurora. 
Leopold I. a Markéta Tereza Španělská v symbolické řeči gratulačního spisu Sebastiana Glaviniće k 
jejich sňatku roku 1666, Listy filologické – Folia philologica 137, 2014, č. 1 – 2, s. 41 – 71; Týž, Markéta 
Tereza Španělská. 
25 Srov. následující odstavec. 
26 Joseph de VILLARROELL, Relacion diaria de la iornada de la Sẽora Emperatriz: desde que 
desembarcó en el Final, hastaque salió de Lombardia, Milano 1667. 
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(Senado de Milán). Relace vznikla z d vodu zachování popisu zmiňované cesty pro 

budoucí generace.27 Bylo to jediné podrobné dílo k této tématice ve špan lském jazyce, 

jež se dočkalo zve ejn ní. Vydání deníku m lo pravd podobn  za cíl rovn ž ve ejn  

ukázat mimo ádné organizační schopnosti milánského místodržícího Luise de Guzmán 

Ponce de León i celého ú ednického aparátu Milánského vévodství.28 

ůutor p edkládané práce také neponechal stranou pozornosti další italsky 

koncipované prameny soudobých účastník  výpravy. Jedním z nich byl prefekt 

milánského vévodského archivu Carlo Francesco Gorani, jenž ve druhém svazku svých 

pam tí den po dni komentoval pr b h výpravy Markéty Terezy.29 Jeho pam ti zobrazují 

podstatné události z d jin Milánského vévodství mezi léty 1660 až 16Řř. Další 

významný pramen vznikl z pera dvorského historiografa císa e Leopolda I. Galeazza 

Gualda, hrab te di Priorato. B hem svého života napsal n kolik historických pojednání. 

Z nich práv  t ísvazková Historia di Leopoldo Cesare, vydaná v roce 1670, tvo í jeden 

ze základních pramen  k poznání cesty Markéty Terezy Apeninským poloostrovem.30 

Rovn ž napsal pojednání o historii Milána, ve kterém neváhal podrobn  vylíčit 

slavnostní vjezd špan lské infantky do m sta i její tamní pobyt.31 

P i práci s deníkem o pr b hu cesty špan lské infantky do Vídn  se autor 

p edkládané práce musel vypo ádat s mnoha obtížemi. Joseph de Villarroell se p íliš 

nezabýval p esným zn ním osobních jmen a geografických názv  užívaných na 

stánkách svého pojednání. Z tohoto d vodu bylo velmi obtížné a v n kterých p ípadech 

zcela nemožné n které historické osobnosti nebo místa v bec identifikovat. Zároveň 

autor deníku psal svou práci retrospektivn . Jelikož se o n kterých událostech zmiňuje 

jako jediný, je dnes již tém  nemožné ov it, zda se tak opravdu stalo. Další problém 

p edstavuje zp sob datace b hem pobytu mladé císa ovny v Milán , zvlášt  pak 

triumfálního vjezdu do m sta. Podle jiného soudobého účastníka výpravy, vévody 

z Alburquerque, se slavnostní vjezd konal již 15. zá í.32 Tento termín pak p ijímala i 

                                                 
27 Tamtéž. 
28 Blíže k tomu níže, kapitola Luis de Guzmán Ponce de León y Toledo. 
29 Carlo Francesco GORANI, Libro 2.do di memorie delle cose correnti degne d'osservazione seguita 
sotto il Governo dell'Ecc.mo Signor Don Luigi de Guzman Ponze de Leon Governatore di Milano (1666), 
Milano 1666. 
30 Galeazzo Gualdo PRIORATO, Historia di Leopoldo Cesare, continente le cose più memorabili 
successe in Europa, dal 1656. sino al 1670. Descritta dal Co: Galeazzo Gualdo Priorator. Con le 
scritture, lettere, trattati, accordi, e capitulationi III, Vienna 1674. 
31 Týž, Relatione della città e stato di Milano sotto il governo dell'eccellentissimo Sig. Don Luigi de 
Guzman, Milano 1666. 
32 C. FERNÁNDEZ DURO, Don Francisco, s. 455. 
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další literatura zabývající se cestou špan lské infantky do Vídn .33 Nicmén  podle 

Josepha de Villarroell se konal až 25. zá í.34 Stejné datum také uvedli další p ímí 

účastníci vjezdu Galeazzo Gualdo Priorato35 a Carlo Francesco Gorani.36 ůčkoliv se 

jedná o rozdíl 10 dní, což by souviselo s rozdílem daným p i p echodu z juliánského na 

gregoriánský kalendá  v roce 1582, v tšina ostatních datací se již shoduje s údaji v 

písemnostech vévody z Alburquerque.  

  

                                                 
33 Nap íklad A. RODRÍGUEZ VILLA, Dos viajes, s. 384; María de los ÁNGELES PÉREZ SAMPER, 
Princesas en camino, Estudis: Revista de historia moderna 39, 2013, s. 18. 
34 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 55. 
35 G. G. PRIORATO, Historia, s. 24. 
36 C. F. GORANI, Libro, s. 94. 
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Rakouští a španělští Habsburkové v 17. století 

Rozvoji vzájemných styk  mezi st ední Evropou a Iberským poloostrovem 

podstatnou m rou napomohly časté sňatkové aliance mezi ob ma hlavními v tvemi 

habsburského rodu.37 ůčkoliv se v 16. století rod rozd lil na dv  hlavní linie, nijak to 

nesnížilo jeho vliv na mezinárodní politickou situaci. Utvá ení obrazu jednotné dynastie 

napomáhaly práv  časté sňatky mezi ob ma v tvemi i úzká spolupráce v zahraniční 

politice.38 B hem 16. a 17. století navíc pat ily sňatky mezi madridským a vídeňským 

dvorem k nanejvýš vhodným nástroj m jak posílit politické i rodinné vztahy mezi 

ob ma liniemi habsburského rodu. Opakované p echody manželek z obou zemí sloužily 

Habsburk m jako společná reprezentace v či dalším evropským dynastiím, bránili tak 

svoji nad azenost „na Starém kontinentě“.39 Špan lské království i podunajská 

monarchie tvo ily zejména určitou hráz proti francouzské rozpínavosti a postupu 

protestant .40 P esto teritoriální zájmy obou v tví byly rozdílné a obavy ze špan lské 

nadvlády n kolikrát znemožnily spojenectví Habsburk  v dobách válek i míru této 

epochy.41 

První takový sňatek p edstavovala v roce 1548 svatba Maxmiliána II. s dcerou 

císa e Karla V. Marií.42 Druhý pak roku 1570, kdy si Filip II. vzal za ženu ůnnu, dceru 

Maxmiliána II.43 O 2Ř let pozd ji se špan lský král Filip III. oženil s arcikn žnou 

Markétou, dcerou Karla II. Štýrského.44 Jejich dcera Marie Anna se naopak provdala 

v roce 162Ř za císa e Ferdinanda III. Další manželské spojení mezi rakouskou a 

špan lskou v tví Habsburk  p edstavoval sňatek špan lského krále Filipa IV. s Marií 

Annou roku 1649.45 Poslední sňatkovou aliancí p ed vym ením špan lské linie rodu 1. 

listopadu 1700 tvo ilo manželství císa e Leopolda I. a Markéty Terezy, uzav ené v roce 

1666.46 

                                                 
37 R. SMÍŠEK, Důvěra, s. 51. 
38 Václav B ŽEK a kol., Společnost českých zemí v raném novověku. Struktury, identity, konflikty, Praha 
2010, s. 469. 
39 Beatrix BASTL – José Luis COLOMER, Dos infantas españolas en la corte imperial, in: José Luis 
Colomer – Amalia Descalzo (edd.), Vestir a la española en las cortes europeas (siglos XVI y XVII) II, 
Madrid 2014, s. 137. 
40 Tamtéž. 
41 Tamtéž. 
42 R. SMÍŠEK, Střední Evropa, s. 399. 
43 Týž, Důvěra, s. 51. 
44 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. XXVII. 
45 B. BASTL – J. L. COLOMER, Dos infantas, s. 140. 
46 R. SMÍŠEK, Střední Evropa, s. 399. 
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Práv  s manželkami špan lského p vodu, které se provdaly do Vídn , p icházel 

z Pyrenejského poloostrova i početný doprovod, jenž svou p ítomností ovlivňoval 

politiku a pronikání hispánského sv ta do st ední Evropy.47 Vídeňský dv r se totiž stal 

hlavním centrem špan lského politického a kulturního vlivu ve st edoevropském 

prostoru.48 

Zám r provdat infantku Marii Terezu, starší dceru špan lského krále Filipa IV., 

za mužské potomky císa e Ferdinanda III., nejprve za Ferdinanda IV. a po jeho 

p edčasné smrti ř. června 1654 za Leopolda I., se stal po podepsání vestfálského míru 

st edobodem vzájemné diplomatické spolupráce mezi madridským a vídeňským 

dvorem.49 Po nenadálém skonu jediného legitimního syna špan lského krále Baltazara 

Karla (1629 – 1646ě v íjnu roku 1646 se infantka Marie Tereza stala jedinou d dičkou 

špan lského tr nu a s tím spojeného rozsáhlého impéria, „nad nímž nezapadalo 

slunce“.50 Filip IV. se snažil, aby jeho dcera byla d dičkou tr nu po co nejkratší dobu, 

jen dokud nedomluví sv j další sňatek, ze kterého by vzešel jiný mužský potomek.51 

ůvšak ješt  p ed smrtí špan lského prince započala jednání o sňatku Baltazara 

Karla s dcerou Ferdinanda III., Marií Annou.52 Sňatek byl ujednán v červenci 1646.53 

Jak již bylo zmín no výše, plánované manželství p erušila p edčasná smrt špan lského 

infanta. Proto císa ský vyslanec v Madridu Francesco Antonio del Carretto, markýz de 

Grana, doporučil Filipu IV. arcikn žnu za manželku.54 Dne 8. listopadu 1648 se slavily 

zásnuby a o p t dní pozd ji se Marie ůnna vydala na cestu do Madridu,55 kam dorazila 

15. listopadu 1649.56 Královskému páru se v pr b hu jejich společného života narodilo 

                                                 
47 Týž, Důvěra, s. 47 – 48. 
48 Týž, Střední Evropa, s. 400. 
49 Rocío MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra". Las negociaciones para la realización del matrimonio entre la infanta María Teresa y 
Leopoldo I (1654 – 1657), Revista de Historia Moderna 33, 2015, s. 80. 
50 Antonio ÁLVAREZ-OSSORIO ALVARIÑO, La sacralización de la dinastía en el púlpito de la 
Capilla Real en tiempos de Carlos II, Criticón 84 – 85, 2002, s. 326. 
51 R. MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra", s. 85. 
52 G. TAYLOR, The Little Infanta, s. 14. 
53 R. MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra", s. 84. 
54 Luis TERCERO CASADO, La jornada de la reina Mariana de Austria a España: divergencias 
políticas y tensión protocolar en el seno de la Casa de Austria (1648 – 1649), Hispania. Revista Española 
de Historia 71, 2011, s. 642. 
55 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 58. 
56 L. TERCERO CASADO, La jornada, s. 640. Srov. W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 58. 
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dohromady p t potomk , z nichž se dosp lého v ku dožili jen dva, Markéta Tereza a 

Karel.57 

Úmysl oženit arciknížete Ferdinanda IV. s infantkou Marií Terezou nabyl po 

smrti špan lského prince Baltazara Karla ješt  v tšího významu. Císa  si cht l pojistit 

p ípadné špan lské d dictví a zlepšit vzájemné vztahy mezi ob ma v tvemi rodu, které 

se zhoršily po podepsání vestfálského míru.58 Jeho výsledek znamenal významný pokles 

habsburské moci v Evrop .59 Podunajská monarchie uzav ela mír s Francií bez toho, 

aby zahrnula do jednání i Špan lsko.60 Od této doby již zájmy a cíle císa e a 

špan lského krále nebyly totožné. Špan lská monarchie opustila myšlenku Pax 

austriaca.61 

Ani v následujících letech Filip IV. stále nebyl schopen zplodit mužského 

potomka. Infantka Marie Tereza již naopak dosáhla vhodného v ku pro sňatek. Proto se 

její otec rozhodl roku 1654 dceru provdat a zajistit budoucnost své monarchie.62 Náhlá 

smrt Ferdinanda IV. ř. června 1654 utvrdila Filipa IV. v jeho stanovisku o uzav ení 

dce ina sňatku s následníkem císa ského tr nu. Navíc cht l, aby špan lský tr n setrval 

v držení habsburského rodu. Proto sd lil v dubnu 1655 špan lskému vyslanci ve Vídni 

Franciscu de Moura Corterreal y Melo, markýzi de Castel-Rodrigo, zám r provdat 

infantku Marii Terezu za svého synovce arciknížete Leopolda. Špan lský král však 

požadoval, aby se mladší syn Ferdinanda III. neucházel o císa ský tr n63 a místo sebe 

doporučil svého strýce arciknížete Leopolda Viléma.64 ůrcikníže Leopold by se tak 

mohl oženit s Marií Terezou, avšak musel by pobývat v Madridu. Ferdinandovi III. se 

tato varianta p íliš nezamlouvala, protože by znamenala odd lení jeho p ímého d dice 

od podunajských teritorií.65  

Na konci roku 1655 byl poslán do Vídn  Gaspar de Teves y Tello de Guzmán, 

markýz de la Fuente, aby domluvil sňatek Marie Terezy s Leopoldem a p esv dčil 
                                                 
57 B. HAMANNOVÁ, Habsburkové, s. 272 – 274. 
58 R. MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra", s. 86. 
59 J. MIKULEC, Leopold, s. 49. 
60 Robert A. STRADLING, A Spanish Statesman of Appeasement: Medina de las Torres and Spanish 
Policy, 1639 – 1670, The Historical Journal 19, 1976, s. 17. 
61 Pavel MAREK, La Embajada Española en la corte imperial (1558 – 1641). Figuras de los 
embajadores y estrategias clientelares, Praha 2013, s. 138 – 139. 
62 R. MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra", s. 88. 
63 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 62. 
64 R. MARTÍNEZ LÓPEZ, „La infanta se ha de casar con quien facilite la paz o disponga los medios 
para la guerra", s. 90. 
65 Tamtéž, s. ř3. 
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Ferdinanda III. k vyslání Leopolda do Madridu. V opačném p ípad  by Filip IV. 

provdal svou dceru za francouzského krále.66 Vyslanec však nedosáhl stanoveného cíle 

a smrt Ferdinanda III. 2. dubna 1657 započatá jednání p erušila.67 V témže roce 

špan lský král zm nil sv j názor na císa skou volbu a začal up ednostňovat Leopolda 

p ed jeho strýcem Leopoldem Vilémem. Za Filipovou zm nou postoje stálo t hotenství 

jeho manželky Marie ůnny a narození mužského potomka Filipa Prospera.68 Jelikož 

Marie Tereza již nebyla d dičkou Špan lského království, mohla odcestovat do Vídn .69  

Následujícího roku byl Leopold I. zvolen císa em.70 Filip IV. mu však stále 

nedal jasnou odpov ď ohledn  svatby se svou dcerou. Rovn ž poslal diplomata Antonia 

Pimentela do Francie sjednat mírové podmínky a p ijmout nabídku sňatku své dcery 

s francouzským králem.71 Roku 165ř byl podepsán Pyrenejský mír mezi Špan lskem a 

Francií. Filip IV. jako záruku p ím í musel provdat svoji starší dceru Marii Terezu za 

Ludvíka XIV.72 Marie Tereza se sice vzdala svých nárok  na špan lský tr n, protože 

však Špan lé její v no nikdy nezaplatili, Francie toto z eknutí se zpochybnila.73 Jelikož 

Leopold I. ani jeho dv r o tomto sňatku nev d l nic, dokud se neuskutečnil, byl jím 

vnímán jako zrada společných rodových zájm .74 Špan lský král, aby si neznep átelil 

rakouské Habsburky, nabídl Leopoldovi I. za ženu svoji druhou dceru Markétu 

Terezu.75 

Markéta Tereza Špan lská 

Markéta Marie Tereza se narodila 12. července 1651 v Madridu špan lskému 

králi Filipu IV. a jeho druhé žen  Marii ůnn . Jméno Markéta jí bylo dáno po babičce 

                                                 
66 Tamtéž. 
67 Rostislav SMÍŠEK, Císařský dvůr v polovině 17. století očima nejvyššího hofmistra arciknížete 
Leopolda Viléma. Deník Jana Adolfa ze Schwarzenberku z roku 1657, Folia historica bohemica 27, 2012, 
č. 2, s. 2Ř1. 
68 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 63. 
69 G. TAYLOR, The Little Infanta, s. 44. 
70 K tomu více Ji í KUBEŠ, Trnitá cesta Leopolda I. za říšskou korunou (1657 – 1658). Volby a 
korunovace ve Svaté říši římské v raném novověku, České Bud jovice 200ř. 
71 Luis TERCERO CASADO, A fluctuating ascendency: The "Spanish Party" at the Imperial Court Of 
Vienna (1631 – 1659), Revista Librosdelacorte.es, Monográfico 2, 2015, č. 7, s. 54 – 67. 
72 Félix LABRADOR ARROYO, La organización de la Casa de Margarita Teresa de Austria para su 
jornada al Imperio (1666), in: José Martínez Millán – María Paula Marçal Lourenço (edd.) Las 
Relaciones Discretas entre las Monarquías Hispana y Portuguesa: Las casas de las Reinas (siglos XV – 
XIX) II, Madrid 2008, s. 1221. 
73 B. HAMANNOVÁ, Habsburkové, s. 240. 
74 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1221. 
75 R. SMÍŠEK, Důvěra, s. 52. 
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Markét , choti Filipa III. Jméno Marie získala po babičce z matčiny strany, Marii ůnn , 

manželce Ferdinanda III.76 Malá infantka vyr stala v královském paláci ůlcázaru 

v Madridu.77 Již od raného d tství Markéta Tereza trp la častými nemocemi. Proto se jí 

otec snažil zajistit co nejv tší bezpečí a ochránit ji p ed dalšími onemocn ními. Mimo 

zdravé životosprávy a jedinečn  upravených pokoj 78 jí byli p id leni také dvorní 

trpaslíci, kte í m li Markétu Terezu udržovat š astnou a veselou.79 Od roku 1654 začala 

p ijímat oficiální návšt vy, dostávat dary a stýkat se svými vrstevníky.80 Učila se také 

číst a psát.81 Již v prosinci roku 1656 se objevila na malb  Diega Velázqueze, na 

slavném obrazu Las Meninas.82 

Infantčina výchova sm ovala k jedinému cíli, a to provdat se za zahraničního 

vládce. Kdyby se však žádný z bratr  nedožil dosp lého v ku, mohla zd dit špan lský 

královský tr n.83 Hlavní náplní výchovy Markéty Terezy se stalo tancování, nošení rób, 

múzická um ní, cvičení, lov, navšt vování klášter  a uctívání svátosti oltá ní.84 Na 

druhou stranu výuce psaní a čtení nebyla v nována taková pozornost.85  

Od roku 1660 se infantka stala drahocenným klenotem špan lské politiky, 

jelikož mohla spojit ob  v tv  Habsburk . Markétin sňatek se jevil velmi d ležitý pro 

budoucnost habsburské monarchie.86 Podle Filipa IV. Markéta Tereza p edstavovala 

hlavní kandidátku na špan lský tr n, pokud by zem el jediný legitimní mužský potomek 

Karel II. Uskutečn ní sňatku mezi Markétou a Leopoldem trp lo b hem vlády Filipa 

IV. mnoha zpožd ními. Navíc se výsledek jednání nezdál nikdy jistý a nebyl brán 

Madridem jako nevyhnutelný. Markéta se také údajn  mohla vdát za anglického krále 

                                                 
76 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, „My sister is growing up very healthy and beautiful, she loves me”, s. 
174. 
77 Tamtéž. 
78 Tamtéž, s. 175. 
79 G. TAYLOR, The Little Infanta, s. 22. 
80 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, „My sister is growing up very healthy and beautiful, she loves me”, s. 
175 – 177. 
81 Tamtéž, s. 17ř. 
82 G. TAYLOR, The Little Infanta, s. 26 – 29. O tom více také Mercedes LLORENTE, Portraits of 
Children at the Court in the Seventeenth Century: The Infanta Margarita and the Young King Carlos II., 
Bulletin for Spanish and Portuguese Historical Studies 35, 2010, s. 30 – 47. 
83 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, „My sister is growing up very healthy and beautiful, she loves me”, s. 
183. 
84 Tamtéž. 
85 Díla n kterých moralist  16. století zrazovala ženy od toho, aby se v novaly psaní. V. B ŽEK a kol., 
Společnost, s. 266. K výchov  habsburských panovník  a panovnic více K. VOCELKů – L. HELLER, 
Soukromý svět, s. 47 – 70. 
86 A. ÁLVAREZ-OSSORIO ALVARIÑO, La sacralización, s. 317. 
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Karla II.87 Dlouholeté jednání bylo nakonec ukončeno svatbou v zastoupení vévodou 

Medina de las Torres 25. dubna 1666 v Madridu.88 Markéta Tereza i s celým svým 

dvorem opustila Madrid 28. dubna a vydala se do Vídn ,89 kam dorazila 5. prosince.90  

Markéta Tereza pocházela z manželství p íbuzných, strýce a nete e, byla 

zároveň Leopoldovou sest enicí i nete í. Pozd ji v manželství ho také d v rn  

oslovovala „strýčku“.91 Manželé spolu v soukromí hovo ili špan lsky, u dvora pak 

italsky. Císa ovna n mčinu ovládala jen povrchn ,92 ačkoliv se ji učila již ve 

Špan lsku.93 Císa  Leopold I. dal b hem n kolikam síčních svatebních slavností uvést 

v lednu 1667 slavný koňský balet „La contesa dell’Aria e dell’Acqua“94 a roku 1668 k 

Markétiným sedmnáctým narozeninám uvedl operu „Il pomo d´oro“ od Marka ůntonia 

Cestiho.95 Ta se stala nejvýznamn jší hudebn  dramatickou událostí Vídn  v 17. 

století.96 V letech 166ř a 1670 se kv li svému bigotnímu katolickému vyznání 

zap íčinila o vyhnání Žid  z Vídn  a z bývalého židovského m sta vznikla m stská 

čtvr  Leopoldstadt.97 

Po nástupu na tr n se stalo její hlavní povinností zajišt ní potomstva. B hem 

šestiletého manželství s Leopoldem se císa skému páru narodily čty i d ti.98 Dosp losti 

se dožila jen Marie ůntonie, která p išla na sv t 1Ř. ledna 166ř.99 Mimo to Markéta 

Tereza dvakrát potratila, poprvé v srpnu 1670 a podruhé pak v b eznu 1671. Její t lo 

bylo p íliš slabé na to, aby zvládalo častá t hotenství. Proto zem ela p edčasn  ve v ku 

21 let 12. b ezna 1673 na katarální horečku a následek t žkého porodu.100 

                                                 
87 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, Mariana de Austria, s. 291 – 292. 
88 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1225. 
89 A. RODRÍGUEZ VILLA, Dos viajes, s. 377. 
90 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, Giovanne d’anni, s. 862 – 863. 
91 B. HAMANNOVÁ, Habsburkové, s. 323. 
92 Tamtéž, s. 324. 
93 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 167. 
94 Dobromila BRICHTOVÁ, Barokní slavnosti Habsburků ve svědectvích dietrichsteinské sbírky grafiky, 
RegioM: Sborník Regionálního muzea v Mikulov , 200ř, s. 123. 
95 K tomu více Esther MERINO, Los disẽos escenográficos de Burnacini para Il Pomo ď Oro de Cesti y 
Sbarra, en la Biblioteca Nacional de Madrid, Anales de Historia del Arte 18, 2008, s. 141 – 166. 
96 B. HAMANNOVÁ, Habsburkové, s. 324. 
97 B. BASTL – J. L. COLOMER, Dos infantas, s. 13Ř. K tomu podrobn ji také Ivo CERMůN, Anti-
Jewish Superstitions and the Expulsion of the Jews from Vienna in 1670, Judaica Bohemiae 36, 2000, s. 5 
– 33. 
98 Prvorozený Ferdinand Václav se narodil v zá í 1667 a následujícího roku zem el, Jan Leopold se 
narodil i zem el ve stejný den, 20. února 1670. Marie ůnna ůntonie se narodila i zem ela roku 1672. W. 
R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 84 – Ř5, pozn. č. 1 
99 Tamtéž. 
100 Tamtéž. 
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Sňatek Leopolda I. a Markéty Terezy Špan lské 

Sňatek císa e Leopolda I. a infantky Markéty Terezy Špan lské byl pro 

habsburský rod velmi d ležitý, nebo  se v druhé polovin  17. století dostal do obtížné 

situace. Špan lský král Filip IV. ani Leopold I. dosud nedokázali zplodit legitimní 

mužské potomky, jež by p evzali vládu ve špan lské i podunajské monarchii.101 Navíc 

ani p edstavitel m vedlejších v tví habsburského rodu, arciknížat m Ferdinandu 

Karlovi a Zikmundu Františkovi, se doposud nepoda ilo zajistit pokračování rodu 

v mužské linii.102 Nedostatek mužských potomk  nebyl ani tak zp soben vysokou 

d tskou úmrtností nebo degenerací z častých p íbuzenských sňatk , nýbrž spíše 

dosavadní rodovou sňatkovou strategií. Druhorození synové panovník  bývali 

p edurčeni k duchovní karié e, což m lo zamezit p ípadným vnit ním konflikt m a 

rozdrobení rodové moci.103 

Sňatek mezi ímsko-n meckým císa em a špan lskou infantkou m l zajistit 

zákonného d dice, který by mohl v p ípad  nutnosti op t spojit špan lskou i rakouskou 

linii rodu v jedinou.104 Tento sňatek hrál proto nesmírn  d ležitou politickou roli. 

Markéta Tereza by sice Leopoldovi nezajistila následnictví na špan lský tr n, nicmén  

jejich potomk m ano.105 Pokud by s osobou špan lského krále Filipa IV. vym ela 

špan lská linie rodu, získal by Leopold I. na úkor francouzského krále Ludvíka XIV. 

ohromné d dictví.106  

Nové kontakty na možné spojení obou v tví habsburského rodu a zlepšení 

vzájemných vztah  začaly v lét  roku 165ř.107 Jednání o sňatku zt žovaly od samého 

začátku intriky na madridském královském dvo e.108 Vystupovala zde profrancouzsky 

orientovaná skupina dvo an  v čele s Gasparem de Bracamonte y Guzmán, hrab tem 

Peñarandou a markýzem de la Fuente, jíž se da ilo všemožnými zp soby oddalovat jak 

sňatek, tak pozd ji také odjezd mladé infantky do st ední Evropy. Leopold I. souhlasil 

se sňatkem s Markétou Terezou až o t i roky pozd ji.109 Císa  následn  v íjnu 1662 

                                                 
101 R. SMÍŠEK, Střední Evropa, s. 400. 
102 Týž, Císařský dvůr v polovině 17. století, s. 281. 
103 Št pán VÁCHů – Irena VESELÁ – Vít VLNAS – Petra VOKÁČOVÁ, Karel VI. a Alžběta Kristýna: 
Česká korunovace 1723, Praha – Litomyšl 200ř, s. 30. 
104 V. B ŽEK a kol., Společnost, s. 466. 
105 K. VOCELKA – L. HELLER, Soukromý svět, s. 192. 
106 R. SMÍŠEK, Střední Evropa, s. 403. 
107 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1221. 
108 Tamtéž. 
109 Tamtéž. 
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vyslal Františka Eusebia, hrab te z Pöttingu, jako vyslance do metropole Špan lského 

království, aby pokročil v jednáních. V Madridu pro toto spojení získal Ramira Núñez 

de Guzmán, vévodu Medinu de las Torres,110 v dčí osobu prorakouské strany.111  

Císa ský vyslanec nakonec dosáhl toho, že se 6. dubna 1663 ve ejn  oznámilo 

již dlouho plánované zasnoubení. Markét  Tereze v té dob  bylo 12 let.112 Dne 18. 

prosince 1663 byla podepsána svatební smlouva v p ítomnosti císa ského vyslance, 

vévody Mediny de las Torres, Antonia Sancho Dávila y Toledo Colonna, markýze de 

Velady, Francisca de Orozco y Ribera, Blasca de Loyola a dalších sv dk .113 Samotné 

p ípravy sňatku účinn  ovlivňovaly mocenské kliky na madridském dvo e, ekonomické 

obtíže Špan lského království a mezinárodní situace, zvlášt  válka s Portugalskem. 

Jednání p íliš nepomáhala ani skutečnost, že pozice špan lského vyslance ve Vídni 

z stala mezi léty 1662 až 1666 neobsazena. D lo se tak v d sledku špatného 

zdravotního stavu Francisca Fausto Fernández de Cabrera y Bobadilla, hrab te de 

Chinchón, osoby navržené na tento ú ad.114 

Hrab  z Pöttingu také usiloval o podporu královny Marie ůnny, aby cestu i 

složení dvora, jenž bude císa ovnu doprovázet, co nejvíce uspíšila. Z tohoto d vodu se 

opakovan  s královnou setkal, aby s ní osobn  hovo il o stávajících problémech.115 Od 

b ezna roku 1664 zt žoval jednání také královnin zpov dník Jan Eberhard Neidhart.116 

Ten se postavil jak proti císa skému vyslanci, tak proti vévodovi Medina de las Torres a 

ma il veškeré snahy prorakouské strany. Díky n mu se odjezd Markéty Terezy do 

Vídn  prozatím odsunul na neurčito. Pater Neidhart nabyl ješt  v tšího vlivu, když 

získal u dvora nového mocného spojence Gaspara de Bracamonte y Guzmán, hrab te 

Peñarandu.117  

Na podzim roku 1664 rozzlobený císa  v dopise hrab ti z Pöttingu vyjád il svou 

velkou ned v ru ve „špan lské pány“. Také ho upozornil, že necht l být jako Jakob, 

                                                 
110 K této osob  více R. ů. STRůDLING, A Spanish Statesman, s. 1 – 31. 
111 Tamtéž, s. 17. 
112 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1221 – 1222. 
113 Tamtéž, s. 1222. 
114 Tamtéž. 
115 K tomu více M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 7 – 77. 
116 Tento n mecký jezuita p iplul na Pyrenejský poloostrov spolu s královnou Marií Annou roku 1649. 
K této osob  více Ivo CERMůN, Raimundo Montecuccoli a ‘válečná strana' na dvoře Leopolda I., 
Historie a vojenství 51, 2002, s. 568 – 603; Julián J. LOZANO NAVARRO, Valido defenestrado, 
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Everardo Nithard, Krypton. Identità, potere, rappresentazioni 2, 2013, s. 19 – 31. 
117 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1223. 
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který čekal na svoji Ráchel celých 14 let.118 ůby císa  podpo il urychlení p íprav i 

samotný odjezd Markéty Terezy, vyslal do Madridu jednoho ze svých nejzkušen jších 

diplomat , Františka Pavla Lisolu, který tam dorazil v dubnu následujícího roku.119 

Leopold v tlak na Filipa IV. zp sobil, že špan lský král nakonec stanovil odjezd 

infantky na duben 1665,120 jenž se pozd ji op t odložil.121 Začátkem roku 1665 byly 

vybrány také hlavní osoby pov ené p ípravou cesty. Staly se jimi Luis de ůragón y 

Fernández de Córdoba, vévoda de Cardona a kardinál Girolamo Colonna.122 

Leopold naléhal na p íjezd Markéty Terezy do Vídn , ale Filip to odmítal kv li 

nízkému v ku infantky a jejímu špatnému zdravotnímu stavu.123 V roce 1665 byl určen 

konečný termín Markétina odjezdu, a to na 10. íjna.124 Všechna jednání však narušila 

smrt špan lského krále Filipa IV. 17. zá í 1665.125 Po této tragické události se 

v Madridu rozho el lítý mocenský boj mezi hlavními skupinami dvo an , 

profrancouzskou, vedenou hrab tem Peñarandou a otcem Neidhartem, a prorakouskou 

v čele s vévodou Medina de las Torres.
126 Jan Eberhard Neidhart začal bránit v p ístupu 

císa ských vyslanc  ke královn  a prost edky určené k financování budoucího 

infantčina dvora použil k jiným účel m. Díky zásahu Marii ůnny, jež se ujala moci ve 

Špan lském království jako královna regentka, byl odjezd nakonec naplánován na únor 

a pozd ji na b ezen 1666.127 

Dne 22. listopadu 1665 p edal špan lské infantce svatební dar císa em vyslaný 

Ferdinand Bonaventura z Harrachu.128 Se zmiňovaným šlechticem rovn ž p ijel do 

Madridu vlámský malí  Gerarden van Schloss.129 Ten m l za úkol portrétovat infantku 

Markétu Terezu tak, jak si to Leopold p ál, a poté mu své obrazy poslat.130 Svatba v 

zastoupení „per procuram“ se konala v Madridu o Velikonocích 25. dubna 1666. 
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Leopolda p i ob adu, jenž vedl kardinál Girolamo Colonna, zastupoval vévoda Medina 

de las Torres.131 Poté císa ovna políbila ruku své matce. Cht la ji políbit také svému 

bratrovi, králi Karlu II., ten to však nedopustil, jelikož se jako král nacházel v pomyslné 

hierarchii panovník  níže než císa ovna. Nakonec František Eusebius z Pöttingu p edal 

Markét  Tereze dopis od jejího manžela a políbil jí ruku.132 
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Přípravy k odjezdu 

Utvá ení císa ovnina dvora 

Špan lská koruna musela v obtížné ekonomické situaci zp sobené válkou 

s Portugalskem vydat ohromnou částku, aby vytvo ila dv r i doprovod hodný dcery 

špan lského krále a současn  císa ovny.133 Filip IV. ustanovil zvláštní komisi „Junta 

Particular“, která byla zodpov dná za sestavení dvora a doprovodu císa ovny 

z Madridu do Rovereta, kde si ji m li p evzít pov ení císa ští ú edníci. Rada si vzala za 

vzor dv r a doprovod, jenž doprovázel císa ovnu Marii z Madridu do Vídn  v letech 

1629 – 1631.134 Tento „širší“ cestovní doprovod p edstavovalo podle dochovaných 

pramen  2Ř2 osob.135 Tvo ily ho zejména osoby pocházející ze Špan lského království. 

Tito jedinci se starali p edevším o pohodlí a bezpečí mladé císa ovny.136  

Poté, co Markéta Tereza dorazila i s celým doprovodem do italského Rovereta, 

jež se nacházelo na hranicích podunajské monarchie, došlo k jeho zásadní personální 

prom n . Naprostá v tšina špan lského služebnictva již dále do Vídn  nepokračovala. 

Vydala se na zpáteční cestu do Madridu.137 S císa ovnou z stal jen užší dv r, čítající 43 

osob, Leopoldem I. označován jako „špan lský hofštát“.138 

Jak Leopold I., tak Filip IV. m li rozdílnou p edstavu o tom, kdo by m l být 

součástí dvora mladé infantky. Leopold I. cht l mít p edevším kontrolu nad osobami, 

jež z stanou s jeho ženou na císa ském dvo e. Tím cht l p edejít problém m 

z minulosti a p ípadnému konfliktnímu soužití vídeňské společnosti s lidmi p vodem 

z Pyrenejského poloostrova.139 Znepokojovala ho zejména ženská část doprovodu. Sám 

zd razňoval, aby pocházela z nejurozen jších špan lských rod . V opačném p ípad  by 

se stala p edm tem pohrdavého chování místních urozených dam.140 Leopold I. si navíc 

cht l vymoci právo, že v p ípad  smrti n kterého ze špan lských dvo an  jeho místo 
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nebude obsazeno osobou z Iberského poloostrova.141 Naopak Madrid si cht l zachovat 

nezávislost ve volb  doprovodu.142 

D ležitým se stalo jmenování ú adu nejvyššího hofmistra (mayordomo mayor) a 

hofmistryn  (camarera mayor) císa ovny, jelikož se jednalo o nejvýznamn jší místa u 

dvora.143 Proto ohledn  jejich jmenování probíhaly spory. Filip IV. požadoval, aby ú ad 

nejvyššího hofmistra zastával špan lský vyslanec u vídeňského dvora,144 naopak 

Leopold I. cht l jmenovat osobu ze svých d dičných zemí. Nakonec špan lský král 

ustoupil a zvolen byl Ferdinand z Ditrichštejna,145 zemský hejtman Markrabství 

moravského.146 

Nejvyšší hofmistryní byla v červnu 1665 po delších sporech ustanovena 

hrab nka de Benavente,147 která však p ed odjezdem z Dénie 11. července 1666 

zem ela.148 Poté byla na její místo jmenována její rivalka z p edchozí volby, Margarita 

Teresa de Eril. Jelikož se však hrab nka de Eril v dob  svého jmenování nacházela 

v Madridu a celý doprovod již v Dénii, ujala se dočasn  vedení ženské části dvora ůna 

Rosalía Fernández de la Cueva y Díez de ůux, manželka vévody z Alburquerque. 

Margarita Teresa de Eril se p ipojila k doprovodu až v Roveretu, kde vévodkyni 

nahradila.149 

Osobou pov enou dohledem nad dopravou císa ovny do st ední Evropy byl 

jmenován Francisco Fernández de la Cueva y Enríquez de Cabrera, vévoda 

z Alburquerque, nov  ustanovený špan lský místokrál na Sicílii. Nahradil tak 

stárnoucího Luise de Aragón y Fernández de Córdoba, vévodu de Cardona.150 

Špan lskou infantku m l doprovázet rovn ž papežský legát kardinál Girolamo 

Colonna.151 Pro Leopolda I. hrálo d ležitou roli místo zpov dníka jako duchovního 

rádce Markéty Terezy.152 Vídeň na toto místo cht la jmenovat jezuitu, otce Cadellu, 

který se nacházel v Madridu. Jeho volb  však zabránil odpor špan lského dvora, jenž 
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odmítal v císa ovnin  doprovodu cizince a jezuitu.153 Nakonec byl určen františkánský 

mnich Juan de Molino y Navarrete.154 

Další významný ú ad „señora de honor“155 získala Antonia de Mendoza y 

Castro, markýza de Lanzarote. Leonor Fajardo de Roda zastávala funkci „señora de 

honor a guarda mayor“. Její dcera Catalina de Cardona byla jmenována dvorní dámou. 

Ú ad „damas” získaly ůna María de Toledo, Melchora de Zapata a Cristina de 

Monrroy. Navíc byli zvoleni majordomové na císa ovninu cestu, a to markýz de la 

Guardia, markýz de Povar a Pedro Antonio Ramón Folch de Cardona de Aragón y de 

Córdoba.156 V b eznu roku 1666 se shromáždil jízdní doprovod čítající 256 mul, 54Ř 

mezk  a 36 kočár  a voz , které tvo ily doprovod mladé infantky z Madridu do 

Dénie.157 

Trasa a itinerá  cesty 

Trasa cesty Markéty Terezy do st ední Evropy byla naplánována podle stejného 

itinerá e, který absolvovala arcikn žna a budoucí manželka Filipa IV. Marie Anna 

z Vídn  do Madridu roku 164ř. Jednotlivé destinace navrhl v letech 1647 – 1648 

špan lské stran  císa  Ferdinand III.158 N kdejší nepokoje v Neapolsku a boje Benátské 

republiky s Osmanskou íší o Krétu však ohrožovaly bezpečnost královnina doprovodu. 

Potomek Ferdinanda II. si navíc p ál, aby cesta vedla p es Milán. Madrid cht l naopak 

zamezit plavb  podél francouzského pob eží, což by znamenalo požádat Janovskou 

republiku o galéry na ochranu.159 Nakonec se Filip IV. rozhodl pro variantu navrženou 

Vídní, tedy jet z rakouských zemí p es íšská teritoria až do ligurského p ístavu Finale 

Ligure. Tato cesta se mu zdála nejbezpečn jší.160 

Habsburské princezny putovaly z Vídn  do Madridu a naopak tém  pokaždé 

stejnou cestou. Vyrazily z metropole podunajské monarchie a dále pokračovaly p es 

rakouské zem , Štýrsko a Korutany, Milán, Pávii a Janov. Zde se nalodily na galéry a 

                                                 
153 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 101, pozn. č. 1ř1. 
154 Tamtéž, s. 141, pozn. č. 24ř. 
155 Je možné se setkat i s variantou „duẽa de honor“. Tento ú ad p íslušel ženám u dvora, jež zastávaly 
nižší postavení než dámy „Damas”. http://dle.rae.es/?id=XcBNzxH (Výkladový slovník Rae.es). 
156 F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 1229. 
157 Tamtéž, s. 1234 – 35. 
158 L. TERCERO CASADO, La jornada, s. 643. 
159 Tamtéž. 
160 Tamtéž, s. 644. 
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pluly p es Lví záliv k Valencijskému království.161 Práv  arcikn žna Marie Anna se 

jako první p íslušnice habsburského rodu nalodila v malém p ístavu Finale Ligure, jenž 

pat il pod Špan lskou korunu. Svou polohou p edstavoval strategickou spojnici mezi 

Pyrenejským poloostrovem a Milánském vévodstvím.162 

Stejnou trasu také hodlal využít špan lský královský dv r na cest  Markéty 

Terezy do Vídn  roku 1666. První samostatná jednání o p esné podob  putování 

započala již roku 1664, kdy se v královském paláci ůlcázaru sešli František Eusebius 

z Pöttingu s Filipem IV., aby pohovo ili o cest  Markéty Terezy. V následujících letech 

se císa ský vyslanec rovn ž setkal s vévodou Medina de la Torres a královnou Marií 

Annou.163  

Markéta Tereza putovala z Madridu do Dénie, p ístavu nacházejícího se ve 

Valencijském království. Tento p ístav využila i její matka Marie ůnna.164 P vodn  se 

uvažovalo o nalod ní v Katalánsku, ale tamní nejistá atmosféra zp sobená p edchozí 

katalánskou vzpourou165 si vynutila zvolit Dénii.166 Celý doprovod zde musel využít 

lodní dopravu p es Baleárské mo e, Lví záliv a Ligurské mo e. Mladá infantka však 

musela kv li vleklým zdravotním problém m pobýt v Dénii mnohem déle. Ty pak 

ovlivnily celý itinerá  trasy až do Vídn . Jakmile se císa ovna uzdravila, nalodila se na 

královskou galéru Real de España.167 Poté trasa pokračovala po mo i podél 

katalánského pob eží do Barcelony.168 Po n kolikatýdenním zdravotním odpočinku v 

tomto vévodském m st  se císa ovna op t nalodila 10. srpna a p es St edozemní mo e 

                                                 
161 María Teresa ZAPATA FERNÁNDEZ DE LA HOZ, El viaje de las reinas austriacas a las costas 
españolas. La travesía de Mariana de Austria, in: Pierre CIVIL – Françoise CRÉMOUX – Jacobo SANZ 
(edd.), España y el mundo mediterráneo a través de las Relaciones de Sucesos (1500 – 1750), Salamanca 
2008, s. 341. 
162 Tamtéž, s. 361. 
163 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 22 – 71. Srov. F. LABRADOR ARROYO, La organización, s. 
1221 – 1266. 
164 M. T. ZAPATA FERNÁNDEZ DE LA HOZ, El viaje, s. 365. 
165 K tom více Xavier TORRES, La Guerra dels Segadors, Lérida – Vic 2006. 
166 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 12Ř, pozn. č. 231. 
167 R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 71 – 72. 
168 M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 223 – 225. O pobytu v Barcelon  více Verdadera relación de las 
fiestas y recibimiento que en Barcelona se hizo á la Majestad Cesárea de la Serma. Sra. D.a Margarita 
de Austria, emperatriz de Alemania, y juntamente de su embarcaciór, Y acompañamíento. Madrid, 1666; 
Alfredo CHAMORRO ESTEBAN, El paso de las infantas de la casa de Austria por Barcelona (1551 – 
1666), in: Eliseo Serrano (ed.), De la tierra al cielo. Líneas recientes de investigación en Historia 
Moderna, Zaragoza 2013, s. 507 – 511. 
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zamí ila na ůpeninský poloostrov.169 S menšími mezip istáními se vylodila v malém 

ligurském p ístavu Finale Ligure 20. srpna 1666.170 

B hem následného putování Milánským vévodstvím již nebylo t eba vzhledem 

k  stabilizovanému zdravotnímu stavu mladé císa ovny itinerá  trasy nijak m nit. Ta 

pokračovala podle plánu p es Severní ůpeniny do Pádské nížiny. Zde císa ovna 

putovala p es Alessandrii a Pávii, kde se konaly triumfální vjezdy, do Milána. V tomto 

vévodském m st  špan lská infantka strávila nejvíce času. N kolik týdn  si zde po 

vyčerpávající cest  St edozemním mo em a svrchu zmiňovanými horami odpočinula.171 

Z Milána vyrazila na hranice Milánského vévodství a Benátské republiky. Cestou 

naposledy využila lodní dopravu a nalodila se na galéru, na níž proplula milánským 

kanálem Naviglio della Martesana. Tato varianta cesty byla mnohem pohodln jší a také 

rychlejší.172 Na hranicích Milánského vévodství pak Luis de Guzmán Ponce de León 

p edal Markétu Terezu do rukou benátského vyslance Silvestra Valliera.173 

 

Itinerář cesty Markéty Terezy od odjezdu z Madridu po opuštění Milánského 

vévodství (28. dubna – 11. října 1666):174 

 

Datum Místo noclehu Místo ubytování 

28. 4. – 29. 4. 1666 Valdemoro obecní d m 

29. 4. – 30. 4. 1666 Aranjuez letní sídlo špan lských 

král  

30. 4. – 1. 5. 1666 Ocaňa palác hrab te de Chinchón 

1. 5. – 2. 5. 1666 Fuente la Higuera pravd podobn  palác 
markýze de Astorga 

2. 5. – 3. 5. 1666 Ontinyent palác hrab te de Carlet 

3. 5. – 28. 5. 1666 Gandía palác vévody de Gandía 

28. 5. – 16. 7. 1666 Dénia  

                                                 
169 A. R. VILLA, Dos viajes, s. 380. 
170 R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 71 – 72. 
171 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 41 – 69. 
172 Tamtéž, s. 6Ř. 
173 C. F. GORANI, Libro, s. 100. 
174 Sestaveno na základ  informací z deníku J. de VILLARROELL, Relacion. Zbývající údaje dopln ny z 
C. F. GORANI, Libro; G. G. PRIORATO, Historia. 
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18. 7. – 10. 8. 1666 Barcelona královský palác Palacio 

Real Mayor 

20. 8. – 1. 9. 1666 Finale Ligure vévodský palác (palác 
finalského místodržícího 
Diega Alvarada) 

1. 9. – 2. 9. 1666 Cairo Montenotte 
/ Carcare 

 

2. 9. – 3. 9. 1666 Spigno 
Monferrato 

konvent františkán  

3. 9. – 4. 9. 1666 Acqui Terme biskupství 

4. 9. – 5. 9. 1666 Bosco Marenga/ 
Frugarolo 

konvent dominikán  

5. 9. – 6. 9. 1666 Alessandria palác místodržícího 

6. 9. – 7. 9. 1666 Castelnuovo 
Scrivia 

d m generálporučíka 
artilerie Basilia Mariniho 

7. 9. – 8. 9. 1666 Voghera d m hrab te del Verme 

8. 9. – 10. 9. 1666 Pávie palác Castello Visconteo 

11. 9. – 10. 10. 1666 Milán vévodský palác 

10. 10. – 11. 10. 1666 Vaprio d'Adda d m Giulia Montiho 

 

P ípravy ve Finale Ligure 

Cestu mladé infantky z Finale Ligure175 severní částí ůpeninského poloostrova 

až na hranice s Benátskou republikou m l na starosti tehdejší milánský místodržící Luis 

de Guzmán Ponce de León y Toledo, hrab  de Villaverde.176 Milánský místodržící 

nebyl p íliš nadšen, že vylod ní císa ovny a celého jejího doprovodu prob hne práv  ve 

                                                 
175 Dnešní Finale Ligure d íve tvo ily t i samostatné obce, Borgo di Finale, Marina di Finale a Finale Pia. 
Srov. Stefano TICINETO, Il Marchesato di Finale con Carcare, Calizzano,Pallare, Bormida, Osiglia 
sotto la dominazione spagnola nel XVII secolo. La strada Beretta ed il viaggio della “Regina” nell‟anno 
1666, Rocchetta di Cairo 1999, s. 33. 
176 Milánský místodržící v letech 1662 až 1668. Lycia PAPINI, Il Governatore dello Estado di Milano 
(1535 – 1706), Genova 1957. 
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Finale Ligure, jelikož v tom spat oval velké obtíže. Ve Finale Ligure se totiž nacházela 

velmi m lká pláž, a proto lod  nemohly p iplout blízko ke b ehu.177 Dále se musely 

p ekonat drsné a t žko sch dné hory, které se nacházely severn  od Finale Ligure a 

bránily v cest  do Milána.178 

Luis de Guzmán Ponce de León započal s prvními p ípravami již na ja e 1666. 

Nejd ležit jší stavbou ve Finale Ligure p edstavovalo molo. P vodní molo nebylo p íliš 

dlouhé. Proto nechal vytvo it nové molo, které sm ovalo daleko do mo e, čímž se 

vytvo il pr chod z galér až na nám stí. Celkem m ilo tém  200 metr , z toho 136 

metr  vedlo do mo e. Celé bylo vyrobeno ze d eva. Pro v tší krásu a bezpečnost bylo 

ozdobeno po celé délce zelenými balustrádami. Tato barva symbolizovala v očích ran  

novov kého člov ka nad ji a současn  bezpečí.179 Milánský místodržící ze strachu, že 

by se v dob  vylod ní vyskytovalo na pláži p íliš mnoho lidí, kte í by mohli molo 

poškodit, nechal vyrobit z každé strany plot, za nímž by stáli vojáci a p ípadn  zadrželi 

početný dav p ihlížejících.180  

Luis de Guzmán Ponce de León však ani po této úprav  nebyl spokojen 

s podobou mola, jelikož sm rem k mo i se jeho výška postupn  snižovala, tudíž nestálo 

v rovin . Proto ho p ikázal opravit a na mo i nechat zvýšit, aby bylo v rovin . Díky 

zvýšení ho také nemohl poškodit p íboj a vysoké vlny. Po zmín né úprav  již k n mu 

mohla p iplout i ta nejv tší galéra.181 Na konci mola bylo ze d eva vybudováno malé 

prostranství p ipomínající nám stí, vyzdobené podobn  jako zbytek mola. V d sledku 

tohoto vylepšení se získal dostatečný prostor na vylod ní Markéty Terezy i jejího dvora. 

Nadto tam mohla vstoupit také nosítka, aniž by jim v tom bránily jakékoliv nerovnostní 

p ekážky.182  

Pozd ji byl postaven u vstupu do Finalborga d ev ný oblouk,183 jenž byl 

ozdoben blíže nespecifikovanými symboly, nápisy a epitalamy. Když obyvatelé z Finale 

Marina184 vid li, že jejich sousedé z Finalborga postavili triumfální oblouk, pod kterým 

projde císa ovna, také začali s vlastními p ípravami. Zkrášlili ve své obci sochy, omítky 

                                                 
177 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 1. 
178 Tamtéž, s. 2. 
179 Thomas A. KENNER, Symboly a jejich skrytý význam. Záhadný smysl a zapomenutý původ znamení a 
symbolů v moderním světě, Praha 2007, s. 13. 
180 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 16. 
181 Tamtéž, s. 16 – 17 
182 Tamtéž, s. 17. 
183 Současná m stská čtvr  Finale Ligure. 
184 P ístavní čtvr  dnešního m sta Finale Ligure. 
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a dve e dom  r znými hieroglyfy a nápisy.185 Poté postavili vlastní triumfální oblouk z 

kamene, více honosný, a umístili jej na konec nám stí, aby byl vid t od mo e. 

Vybudovali ho podle nákresu místního architekta a socha e Sebastiana Bocciarda. 

Triumfální oblouk se ve Finale Ligure dochoval až do současnosti.186 Nám tem 

symbolické výzdoby obou triumfálních oblouk  se pravd podobn  stala oslava 

císa ovny i celého habsburského rodu.187 Další p ípravy vedly k opravení a zkrášlení 

Finale Ligure, hostinc  a p edevším paláce, ve kterém se m la Markéta Tereza 

ubytovat.188 

Prvo adá se jevila pot eba dopravit císa ovnu p es hory, aby m la veškeré 

pohodlí a trasa byla p izp sobena jejím každodenním pot ebám a k ehkému zdraví. 

Stávající cesty byly velmi nebezpečné.189 Navíc se v období zimních deš  stávaly 

nesch dnými.190 Proto bylo nutné vybudovat z Finale Ligure p es 15 mil191 dlouhou 

novou královskou cestu dostatečn  širokou pro dva kočáry.192 Její stavbou byl pov en 

vojenský inženýr ve špan lských službách Gaspare Beretta, který cestu také navrhl.193 

Strada Beretta vedla z Finale Ligure až do Carcare, p ičemž hlavní inženýr 

vybral tu nejsnadn jší cestu.194 Na každém vrcholku hory nechal Gaspare Beretta z ídit 

místa pro odpočinek. Po okraji cesty tekly t i zásobovací prameny, jež vedly ze dvou 

kanál . Poté vytékaly v určité vzdálenosti v mísách nebo mušlích z alabastru, čímž 

údajn  tvo ily velmi p íjemné místo k osv žení. Mezi Castelem Gavone a Finale Ligure, 

kde se nacházely prudké srázy, p ikázal milánský místodržící zhotovit d ev ná zábradlí, 

jelikož cht l p edejít p ípadnému nešt stí.195 U vstupu do Finalborga na ídil vyrobit 

zábradlí kamenné.196 

                                                 
185 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 15. 
186 R. SMÍŠEK, Markéta Tereza, s. 97. 
187 Václav B ŽEK, Symboly rituálu. Slavnostní vjezd Ferdinanda I. do Prahy 8. listopadu 1558, in: 
Lud k B ezina – Jana Konvičná – Jan Zdichynec Ěedd.ě, Ve znamení zemí Koruny české. Sborník k 
šedesátým narozeninám prof. PhDr. Lenky Bobkové, CSc., Praha 2006, s. 123. 
188 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 2 – 3. 
189 Tamtéž. 
190 S. TICINETO, Il Marchesato, s. 71. 
191 Špan lská míle m ila necelé 2 kilometry. Tamtéž, s. 77. 
192 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 2 – 3. 
193 Gaspare Beretta (1620 –1703), jeden z nejvýznamn jších vojenských inženýr  z Milánského 
vévodství, p sobící ve špan lských službách. Dosáhl hodnosti Maestro di Campo Generale a hrab cího 
titulu. B hem svého života p sobil hlavn  na ůpeninském poloostrov , Flandrech a Burgundsku. Podílel 
se zejména na stavbách hradeb a pevností. Micaela VIGLINO DAVICO, Fortezze alla 'moderna' e 
ingegneri militari del ducato sabaudo, Torino 2005, s. 336. 
194 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 3 – 4. 
195 Tamtéž, s. 13. 
196 Tamtéž, s. 13. 
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Na stavbu císa ské cesty byli svoláni d lníci a poddaní, jež nepracovali za 

žádnou mzdu, ale jen za denní porci chleba. Musely se p ekonat mnohé p ekážky, mezi 

které pat ilo vyrovnávání terénu, kácení p ekážejících strom  a rozbíjení n kterých 

skal.197 Po m síci prací byla celá cesta sch dná. V p ípad , že by nastaly silné dešt  a 

došlo k rozvodn ní blízké eky Bormidy, Luis de Guzmán Ponce de León p ikázal 

postavit další cestu širokou jen pro jeden v z a položenou výše v horách. Vedla z Finale 

Ligure do Acqui Terme.198 Celá cesta získala jméno po svém tv rci Strada Beretta. 

Také se jí p ezdívalo „Via dell’Imperatrice“, protože byla vytvo ena pro pr jezd 

císa ovny.199 

Začátkem června Luis de Guzmán Ponce de León vyrazil z Milána do Finale 

Ligure, stejnou cestou, kterou m la pozd ji jet císa ovna s celým doprovodem. Nejprve 

se zastavil v Pávii, poté v Alessandrii, Cassinu, Bistagnu, Spignu Monferrato, Cairu 

Montenotte, Carcare a Bormid . Všude se osobn  ujistil, že bylo zajišt no náležité 

ubytování pro budoucí cestu Markéty Terezy do Milána. Jelikož špatné počasí 

rozvodnilo eku u Strady Beretty, rozhodl se cestovat po druhé, výše položené cest .200 

Do Finale Ligure dorazil 23. června 1666, kde se také p esv dčil, zda bylo vše 

p ipravené. Sám se ubytoval ve Finale Marina.201 

  

                                                 
197 Tamtéž, s. 4. 
198 Tamtéž, s. 4. 
199 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 13 – 14. 
200 Tamtéž, s. 10 – 13. 
201 Tamtéž, s. 14. 
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Cesta z Madridu do Vídně 

Cesta z Madridu do Finale Ligure 

Jak již bylo uvedeno výše, Markéta Tereza s celým doprovodem vyrazila z 

Madridu 2Ř. dubna 1666 po rituálním rozloučením se svou matkou a bratrem, králem 

Karlem II. Rozloučit se s ní p išel celý Madrid.202 Cesta pokračovala p es Valdemoro, 

ůranjuez, místa letního sídla špan lských král , a Ocaňu, kde se Markéta Tereza 

ubytovala v paláci Francisca Fausto Fernández de Cabrera y Bobadilla, hrab te de 

Chinchón.203 Dále jela p es Bonete, Fuente la Higuera, kde byla p ijata valencijským 

místokrálem Antoniem Pedrem Sancho Dávila y Osorio, markýzem de Astorga. 

Následn  se zastavila v Ontinyentu, kde byla ubytována v paláci hrab te de Carlet.204 

Poté dorazila do Gandíe,205 místu, v n mž pobyla n kolik dní v tamním vévodském 

paláci. Tam ji hostila María Ponce de León Aragón Folch de Cardona y Fernández de 

Córdoba, vévodkyn  de Gandía. Do Dénie nakonec císa ovna s celým svým 

doprovodem dorazila ř. června 1666.206  

V Dénii m l následovat desetidenní odpočinek. Poté se Markéta Tereza m la 

nalodit a vydat p es mo e do Finale Ligure. Dne 1ř. června však mladá císa ovna vážn  

onemocn la horečkou, proto se zde musela zdržet více než m síc. Špan lští léka i jí 

podle sv dectví Leopolda I. tak často poušt li žilou, že tém  vykrvácela.207 Pozd ji 

cesta pokračovala po mo i. Z Dénie Markéta Tereza vyplula 16. července a do 

Barcelony dorazila o 2 dny pozd ji.208  Plavila se na honosné, pozlacené galé e, jež byla 

zvlášt  pro ni vyrobena v Neapoli. Jmenovala se Real de Espaňa.209 

                                                 
202 A. RODRÍGUEZ VILLA, Dos viajes, s. 377. 
203 Francisco Fausto Fernández Bobadilla y Enríquez de Ribera. M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 
XXIX. 
204 Nejspíše Felipe de Castellvi y Zapata de Calatayud. 
205 B hem pobytu v Gandíi dokonce Marie Tereza Špan lská skolila vlastníma rukama kance, jenž vážil 
necelých Ř0 kilogram . M. NIETO NUÑO Ěed.ě, Diario, s. 200 – 201. Práv  lov tvo il d ležitou součást 
sebeprezentace panovník .  R. SMÍŠEK, Leopold I., s. 87. 
206 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 71. 
207 Podle císa e Leopolda I. horší než samotná nemoc bylo léka ské „um ní“ špan lských doktor . Když 
prý císa ovnu bolela stolička, špan lští léka i jí nejprve pustili žilou, a když ani to nepomohlo od bolesti, 
rozhodli se bolavou stoličku Markét  Tereze vytrhnout. Leopold také o nich ekl, že by rad ji nechali 
um ít polovinu lidstva, než aby zm nili sv j postup léčení nebo p ipustili své chyby. W. R. de VILLA-
URRUTIA, Relaciones, s. 72, pozn. č. 1. Srov. M. NIETO NUÑO Ěed.ě, Diario, s. 10Ř, pozn. č. 204. 
208 Tamtéž, s. 223 – 225. 
209 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 72. 
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Císa ovnu celkov  doprovázelo 27 galér. Flotilu tvo ily špan lské galéry pod 

velením markýze de Bayona, neapolské pod Gianettinem Doriem, sicilské pod velením 

vévody de Fernandina a sardinské s toskánskými vedené Baltasarem de la Cueva y 

Enríquez de Cabrera, hrab tem de Castellar, mladším bratrem vévody 

z Alburquerque.210 

 P íjezd Markéty Terezy do Barcelony byl první návšt vou členky královského 

rodu metropole Katalánska po 30 letech.211 Jelikož barcelonští konšelé již nev d li, jak 

ádn  císa ovnu p ijmout, musela jim královna regentka Marie Anna zaslat relaci o 

pr b hu cesty Marie ůnny Špan lské z roku 1629.212 Špan lská infantka se vylodila na 

mole dlouhém 200 lokt ,213 jež bylo zhotoveno k tomuto účelu. Molo bylo vyzdobeno 

karmínovým damaškem, barvou p íslušející pouze člen m vládnoucích rod . Pro ran  

novov kého člov ka symbolizovala moudrost, d stojnost a moc.214 Molo rovn ž kryly 

bohat  zdobené koberce.215 Mladou císa ovnu p ijal katalánský místokrál Vicente 

Gonzaga, který jí na kolenou p edal klíče od metropole,216 čímž symbolicky odemknula 

pomyslný vchod do posvátného prostoru m sta.217 B hem slavnostního vjezdu byla 

nesena na honosných nosítkách, stejn  jako Marie ůnna v roce 1629.218 Na dalších 

nosítkách ji následovala vévodkyn  z ůlburquerque, prozatímní nejvyšší 

hofmistryn .219 

Od 3. srpna, kdy se k doprovodu v Barcelon  p idalo 7 galér z Malty, začaly 

vojenské p ehlídky doprovázené ohňostroji, které se po ádaly opakovan  po celý týden 

až do 10. srpna 1666.220 Markéta Tereza pobyla v hlavním m st  Katalánska více než 

20 dní. To se stalo místem pohošt ní a dalších, blíže nejmenovaných festivit. Nicmén  

kv li špatnému zdraví císa ovny nebyly tyto slavnosti p íliš honosné.221 B hem pobytu 

                                                 
210 A. R. VILLA, Dos viajes, s. 380. 
211 A. CHAMORRO ESTEBAN, El paso, s. 507. 
212 Tamtéž, s. 50Ř. 
213 ůsi 165 metr . 
214 T. A. KENNER, Symboly, s. 15. 
215 Juan GÓMEZ DE BLAS, Breve descripción de la entrada que la Señora Emperatriz hizo en la civdad 
de Gandia, regalos con que la Duquesa de aquel Estado sirvio a su Magestad Cesarea, recivimiento de 
la Ciudad de Barcelona, su embarcacion, y acompañamiento hasta llegar a Italia a el Puerto Final. Con 
licencia. Impresso en Sevilla por Iuan Gomez de Blas, Impressor mayor de la Ciudad, Año 1666, Sevilla 
1666. 
216 A. R. VILLA, Dos viajes, s. 380. 
217 Václav B ŽEK, Ferdinand Tyrolský mezi Prahou a Innsbruckem. Šlechta z českých zemí na cestě ke 
dvorům prvních Habsburků, České Bud jovice 2006, s. 135. 
218 A. CHAMORRO ESTEBAN, El paso, s. 509. 
219 J. GÓMEZ DE BLAS (ed.), Breve descripción. 
220 A. R. VILLA, Dos viajes, s. 380. 
221 A. CHAMORRO ESTEBAN, El paso, s. 511. 
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ve m st  Markéta Tereza znovu onemocn la lehkou horečkou. Proto z Barcelony 

vyplula až 10. srpna.222 Po vyplutí následovala mezip istání v Rosesu, Cadaquésu223 a 

Marseille. V posledním jmenovaném míst  se p idaly galéry z papežského státu a 

Janovské republiky.224 Takto vysoký počet doprovodných vojenských plavidel byl 

zp sobený agresí francouzského krále Ludvíka XIV., p estože Špan l m poskytl 

povolení proplout podél francouzského pob eží.225 To v symbolické komunikaci 

znamenalo poskytnutí ochrany císa ovn  a jejího doprovodu.226 Dalším d vodem, proč 

se sjížd ly galéry ze Špan lského království, byla reprezentativní funkce, jež m la 

ukázat velikost a sílu zem . Každá evropská provincie Špan lského království vyslala 

jednu galéru.227  

Finale Ligure  

Dne 15. kv tna 1666 p išlo Luisu de Guzmán Ponce de León ze Špan lska 

dlouho očekávané oznámení, že císa ovna vyjela z Madridu a mí ila do Dénie.228 Po 

této zpráv  všichni vazalové špan lského krále z milánského vévodství a ostatní knížata 

začali posílat své zástupce do Finale Ligure, aby jejich jménem holdovali císa ovn  a 

p edali r zné dary.229 Prost ednictvím t chto dar  cht li projevit úctu mladé císa ovn  a 

jejímu manželovi Leopoldu I.230 Podobnou zprávu obdržel o n kolik dní pozd ji také 

samotný císa . Proto hned vyslal Raimonda Montecuccoliho,231 jenž dorazil do Finale 

Ligure na konci července 1666, aby čekal na císa ovnu a pozdravil mladou infantku 

jeho jménem.232 Rovn ž papež ůlexandr VII. ustanovil svého zástupce, jelikož mezi 

                                                 
222 Tamtéž. 
223 Mezip istání bylo zp sobené silnou bou í. Dne 16. srpna flotila vyplula z p ístavu dále. M. NIETO 
NUÑO (ed.), Diario, s. 232. 
224 C. FERNÁNDEZ DURO, Viajes regios, s. 261 – 263. 
225 Martin POKORNÝ (ed.), Ludvík XIV. Paměti. Úvahy pro poučení dauphinovo, Praha 2007, s. 170. 
226 Václav B ŽEK – Rostislav SMÍŠEK, Symboly rituálu. Volba Karla V. římským králem ve Frankfurtu 
nad Mohanem a jeho korunovace v Cáchách, in: Lenka Bobková – Mlada Holá (edd.), Lesk královského 
majestátu ve st edov ku. Pocta Prof. PhDr. Františku Kavkovi, CSc., k nedožitým Ř5. narozeninám, 
Praha 2005, s. 126. 
227 M. de los ÁNGELES PÉREZ SAMPER, Princesas, s. 18. 
228 C. F. GORANI, Libro, s. 7 – 8. 
229 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 5. 
230 Václav B ŽEK, „Páni a přátelé” v myšlení a každodenním životě české a moravské šlechty na prahu 
novověku, Český časopis historický 100, 2002, s. 242. 
231 Raimond Montecuccoli (1609 – 1680) byl italský voják a vyslanec v císa ských službách. 
V šedesátých letech byl jmenován prezidentem dvorské válečné ady a povýšen do hodnosti 
generalissima. R. SMÍŠEK, Císařský dvůr a dvorská kariéra, s. 364 – 371. 
232 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 6. 



36 
 

p ítomnými nem l chyb t ani papežský legát. Flavio Chigi233 však kv li vlastnímu 

špatnému zdravotnímu stavu vyslal za sebe Lazzara Carafina, biskupa z Coma.234  

Poté, co další zprávy hovo ily o tom, že se Markéta Tereza již nacházela 

v Gandii a mí ila do Dénie,235 se do Finale Ligure začala sjížd t šlechta z 

Milánského vévodství i členové tamního místodržitelského dvora.236 Dne 26. června 

dorazil z Madridu od královny posel s dopisem pro Luise de Guzmán Ponce de León. 

V list  se hovo ilo o nevolnostech císa ovny v Dénii. Kv li tomu se musel odložit její 

očekávaný p íjezd, p ičemž se nemohlo stanovit p esné datum vyplutí.237 Toto sd lení 

všechny p ítomné zaskočilo. Mnozí z t ch, kte í se sjeli do Finale Ligure, již utratili za 

tamní pobyt nemalé množství finančních prost edk  a vzhledem ke vzr stajícím 

náklad m si nemohli dovolit čekat delší dobu. Proto Luis de Guzmán Ponce de León 

všem povolil vrátit se dom , což následn  také učinili.238 

V pr b hu zdlouhavého čekání již podle sv dectví Josepha de Villarroell 

dokonce mnoho p ítomných ztrácelo víru v to, zda sem císa ovna v bec dorazí do 

p íštího jara. Z tohoto d vodu p icházely další osoby za milánským místodržícím a 

omlouvaly se mu, že již ve Finale Ligure setrvávaly p íliš dlouho a musely se vydat 

dom .239 Milánský místodržící však byl povinen čekat, nebo  neobdržel ze Špan lska 

jiný rozkaz.240 

V další zpráv  z Pyrenejského poloostrova z 2Ř. července stálo, že císa ovna se 

již vydala do Barcelony, p ičemž z tohoto p ístavu vyplula 24. července.241 To 

znamenalo, že výprava mohla p iplout v nejbližších hodinách. Proto milánský 

místodržící ihned vyslal ke všem posly s radostnou zprávou, aby se okamžit  dostavili 

do Finale Ligure. Nadšení však netrvalo dlouho, pon vadž 30. července p iplula 

z Barcelony další loď s dopisem, že se císa ovn  vrátila horečka. Z tohoto d vodu 

flotila nemohla vyplout. Luis de Guzmán Ponce de León op t všechny obeslal a zrušil 

p edešlý rozkaz.242  

                                                 
233 V roce 1657 byl papežem ůlexandrem VII. jmenován kardinálem. 
234 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 7.  
235 Tamtéž, s. 7 – 8.  
236 Tamtéž, s. 14. Markýz de los Balbases, generál lehké jízdy, hrab  Hercules Vizconde, Fernando de 
Valdés, Fabio Vizconde Borromeo a další.  Tamtéž, s. ř. K tomu více C. F. GORANI, Libro, s. 29 – 31. 
237 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 19. 
238 Tamtéž, s. 1Ř – 19. 
239 Tamtéž, s. 1ř. 
240 Tamtéž, s. 1ř – 22. 
241 Tamtéž, s. 20 – 22. 
242 Tamtéž, s. 22 – 24. 
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Teprve 16. srpna p iplula z Barcelony loď, vyslaná donem Vicentem Gonzagou, 

se zprávou, že císa ovna vyplula 10. srpna,243 p ičemž dv  galéry z staly v p ístavu, aby 

počkaly na p íjezd její nejvyšší hofmistryn  hrab nky de Eril.244 Tato novinka byla 

p ijata s velkou radostí a Luis de Guzmán Ponce de León op t vyslal posly na všechny 

strany. Rovn ž zaslal císa i do Vídn  zprávu o blízkém p íjezdu jeho manželky.245 Dne 

1ř. srpna milánský místodržící vypravil feluku s hrab tem ůntoniem Trottem k p ístavu 

Villefranche poblíž Nice, aby se pokusila najít špan lskou flotilu.246 Následující den se 

v p l jedné objevilo u Isla de ůlbenga,247 nacházející se p ibližn  20 kilometr  od 

Finale Ligure, všech 32 galér.248 

V p t hodin odpoledne se galéry nalézaly již jen asi míli od Finale Ligure. V tu 

chvíli zazn la první d lová salva z p ti zdejších hrad .249 Celý b eh v délce p ibližn  

dvou mil obklopilo vojsko z Finalského markýzství.250 Celkov  se zde nacházelo 2 500 

voják  rozd lených do kompanií a prapor .251 Když se galéry p iblížily na p l míle od 

Finale Ligure, zazn la druhá d lová salva. V tu chvíli vyslal Luis de Guzmán Ponce de 

León feluku se svými dvo any, aby jeho jménem pozdravili vévodu z Alburquerque a 

vy ídili mu, že královská galéra mohla p iplout p ímo k molu, jelikož vše již bylo 

p ipravené na vylod ní. O chvíli pozd ji milánský místodržící a všichni urození páni252 

zaplnili prostor od nám stí k molu a čekali.253 

Když královská loď p irazila k molu, Luis de Guzmán Ponce de León vstoupil 

na galéru. Tam políbil císa ovn  ruku a p ivítal ji. P íležitost políbit ruku císa ovn  

znamenala pro ran  novov kého člov ka mimo ádnou poctu, jelikož tuto možnost m li 

jen vybraní jedinci.254 Tímto aktem zvýšili v očích ostatních p ítomných svou 

                                                 
243 C. F. GORANI, Libro, s. 41. 
244 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 24. 
245 Tamtéž, s. 25. 
246 Tamtéž, s. 24 – 26. Srov. C. F. GORANI, Libro, s. 41. 
247 Též Isola Gallinara. 
248 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 26. Srov. M. NIETO NUÑO (ed.), Diario, s. 238. 
249 Ve Finale Marina se nacházely t i hrady: Castelfranco, Castello dell'ůnnonciata a Castel San ůntonio. 
Ve Finalborgu stály Castel Govone a Castel San Giovanni. C. F. GORANI, Libro, s. 24 – 25. 
250 Finale Ligure bylo součástí Finalského markýzství, které od roku 1602 pat ilo pod Špan lskou korunu. 
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252 Výb rov  nejvyšší kanclé  Milánského vévodství Diego Zapata, generál milánské artilerie Íñigo de 
Velandia, kapitán milánské kavalerie Giuseppe Cordona, hrab  Antonio Trotto, vyslanci jednotlivých 
m st Milánského vévodství Giovanni Pietro Orrigone, Francesco Maria Belcredi. K tomu více C. F. 
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254 V. B ŽEK, Symboly rituálu. Slavnostní vjezd Ferdinanda I., s. 115. 
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společenskou prestiž.255 Poté se vrátil zp t. Markéta Tereza, následovaná svým dvorem, 

se vylodila v p l sedmé večer. Na molu na ni čekala nosítka, která ji m la dopravit na 

nám stí, kde byly p istaveny kočáry. Když však císa ovna spat ila molo ozdobené 

r znobarevnými kv tinami a v dálce zahlédla kamenný triumfální oblouk, rozhodla se 

jít p šky.256 Ch zí b hem slavnostního vylod ní demonstrovala v očích p ihlížejících 

p íkladnou k es anskou pokoru, jíž se m la vyznačovat každá špan lská infantka a 

p íslušnice habsburského rodu.257 

Markéta Tereza podala své paže dv ma nejvýše postaveným p ítomným 

osobám, vévodovi z Alburquerque a Luisovi de Guzmán Ponce de León. Za nimi 

následovala vévodkyn  z ůlburquerque, nejvyšší hofmistryn  císa ovny, a další osoby 

z Madridu.258 Celou Finale Marinu zaplnili p ihlížející. V p ístavu se nacházelo takové 

množství lod k a lodí, že milánský místodržící musel p ikázat, aby vypluly z p ístavu na 

mo e a nezabíraly místo galérám.259 Také na ídil vyv sit po stranách oblouku dv  

markýzy, jež m ly chránit vyloďující se osoby p ed ostrými slunečnými paprsky. Pod 

markýzami se nacházel stánek s vodou a dalšími nápoji, aby se všichni p íchozí mohli 

po namáhavé cest  náležit  osv žit.260  

Jakmile císa ovna zahájila svoji cestu po molu, ozvalo se z nám stí se svou 

zdravicí 25 trumpet rozd lených do dvou sbor . Z galér zah m ly výst ely z d l a 

mušket. Ve stejný čas zazn la ze zmiňovaných p ti hrad  t etí a poslední salva.261 

Všechny t i salvy neplnily jen funkci adorační, ale také komunikační, jelikož dávaly 

všem p ítomným zvukové znamení, v jaké fázi se vylod ní práv  nalézalo.262 Slavnostní 

atmosféru doplňovali ze b ehu vojáci výst ely z mušket, z hlavního nám stí se ozývaly 

zvony.263 Práv  vyzván ní zvon  upozorňovalo obyvatele m sta na jedinečný význam 

chvíle.264 
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Císa ovna kráčela ve st edu tohoto hluku a dun ní bez známky strachu, „como si 

se hubiera criado siempre entre los horrores de la guerra“.265 Zamí ila k triumfálnímu 

oblouku, v jehož výklenku stál bohat  vyzdobený oltá . Císa ovna poklekla a p ed 

biskupským k ížem se krátce pomodlila. Pozd ji jej políbila z rukou slavnostn  

oblečeného Stefana Spinoly, biskupa ze Savony, jehož doprovázelo veškeré 

duchovenstvo diecéze.266 Slavnostní roucha sloužila k poct  Bohu. Současn  

demonstrovala nezam nitelnou sociální p íslušnost církevních p edstavitel .267 Políbení 

k íže odkazovalo na st edov kou tradici vynášení relikvií z m sta b hem slavnostního 

vjezdu. Sloužilo jako jeden z nástroj  sakralizace této události.268 Uctívání Svatého 

K íže navíc pat ilo k hlavní složce habsburské zbožnosti Pietas Austriaca.269 

Poté Markéta Tereza došla na nám stí, kde společn  s vévodkyní z 

ůlburquerque nastoupily do kočáru p ipraveného milánským místodržícím. Odtud 

vyrazily k farnímu kostelu San Juan Bautista.270 Následovaly je další kočáry s 

p íslušnicemi císa ovnina dvora. Mezitím se ke dve ím kostela p esunul biskup Stefan 

Spinola s klérem. Jakmile manželka Leopolda I. vystoupila z vozu, obdržela od n j 

požehnání. Poté všichni za zp vu hymnu Te Deum laudamus zamí ili do kostela.271 

Tento hymnus pat il k nejslavn jším církevním chorál m a již od raného st edov ku 

znamenal vyjád ení dík  a zároveň ve ejné p ihlášení se ke k es anství.272 Po více než 

patnáctiminutové modlitb  se Markéta Tereza i její dv r vrátil zp t do voz  a odjel do 

Finalborga, asi míli vzdáleného m sta. Zde již bylo ve vévodském paláci, který byl pro 

tuto událost p ipraven a hlídán špan lskou p chotou, p ipravené ubytování.273 

Luis de Guzmán Ponce de León se snažil p ed namáhavou cestou severní částí 

ůpeninského poloostrova zajistit všem co nejv tší pohodlí. Také se ukázala jeho velká 

proz etelnost, jelikož nechal p ipravit šest krabic plných sladkostí z Janova, které 

služebnictvo nov  p íchozím servírovalo na st íbrném podnosu.274 Markétu Terezu to 

údajn  velmi pot šilo, p ičemž mnohé ze zákusk  sama neváhala ochutnat. Navíc 
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oznámila, že by také ráda poslala dv  krabice své matce do Madridu.275 Poté sloužící 

p edložili p ítomným dámám a pán m široký výb r nápoj  a sorbet . Císa ovn  podali 

vodu na krásném k iš álovém podnosu a v poháru, které jí daroval milánský 

místodržící.276 Výb r st íbrných p edm t  p edstavoval svou barvou symbol čistoty a 

očišt ní. St íbro rovn ž odkazovalo na Pannu Marii.277 Tento akt ukončil program 

slavnostního uvítání Markéty Terezy ve Finale Ligure. 

Ve Finale Ligure strávila císa ovna celkem jedenáct dní. Tém  na každém 

kroku ji doprovázel pozorný hostitel Luis de Guzmán Ponce de León. Každodenn  se 

po ádaly slavné merendy,278 p i nichž se údajn  podávaly neobyčejné nápoje.279 B hem 

t chto dn  Markéta Tereza ud lila audience mnoha urozeným jedinc m nejen 

z milánského vévodství, ale i z ostatních zemí Apeninského poloostrova.280 Také 

pravideln  navšt vovala okolní kláštery a konventy. Od 28. srpna se do Finale Ligure 

začaly postupn  sjížd t všechny povozy pot ebné k následné cest  do Milána. Jízdní 

aparát celkov  čítal 500 koní, 200 mul, 150 voz , 30 kočár  a 50 nosítek.281 

Cesta do Milána 

Z Finale Ligure vyjela Markéta Tereza s celým dvorem a velkým počtem 

urozených jedinc  v čele s Luisem de Guzmán Ponce de León 1. zá í 1666.282 

Vyprovázela je d lová salva z hrad  Castel San Giovanni a Castel Govone a mnoho 

kompanií milice místního markýzství. Všichni cestovatelé prý obdivovali dokonalost 

nové cesty Strady Beretty, p estože se nacházela v drsných horách.283 Když císa ovna 

procházela kolem jednoho ze t í zbudovaných pramen , požádala o vodu, kterou 

následn  vypila „con mucho gusto“.284 V jednu hodinu odpoledne poutníci p ijeli do 

nedaleké Bormidy, kde poob dvali, a v šest hodin odpoledne pokračovali dále. Po 

absolvování necelých dvou mil se setkali s dv ma kompaniemi kopiník  a karabiník  
                                                 
275 Tamtéž. 
276 Tamtéž. 
277 Manfred LURKER, Slovník biblických obrazů a symbolů, Praha 1999, s. 252. 
278 V dnešním významu se m že jednat o ob d nebo odpolední svačinu. http://dle.rae.es/?id=P0c4pKa 
(Výkladový slovník Rae.es). ůvšak v raném novov ku šlo o odpolední slavnost, p i které stolování 
nehrálo primární roli. 
279 C. FERNÁNDEZ DURO, Don Francisco, s. 454. 
280 Blíže k tomu níže, kapitola ůudience a návšt vy. 
281 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 36. 
282 C. FERNÁNDEZ DURO, Don Francisco, s. 455. 
283 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 37. 
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Luise de Guzmán Ponce de León. Ty následn  doprovázely císa ovnu až do Milána.285 

Markéta Tereza nocovala v Cairu Montenotte, ovšem jelikož ubytovací kapacita místa 

nestačila pro celý pr vod, pánský doprovod musel strávit noc ve dv  míle vzdáleném 

Carcare.286 

Mezi t mito dv ma místy stálo v rozestupech 3 000 voják  z vévodství 

Montfferat, poslaných Isabellou Klárou Tyrolskou, vévodkyní mantovskou a 

Montferratu, které m ly císa ovn  zajistit bezpečí na cest  p es její panství.287 Vojenský 

doprovod mladé infantky dotvá ely lombardské oddíly vedené kapitánem Manuelem de 

Banavides a savojské oddíly v čele s kapitánem Garceranem de Monpavon, čítající 400 

muž .288 Tyto jednotky obdržely rozkaz od Luise de Guzmán Ponce de León, aby 

v noci hlídaly Markétu Terezu na místech, kde se nenacházela žádná stálá vojenská 

posádka. Následujícího dne pr vod dorazil do 12 mil vzdáleného Spigna Monferatto.289 

Dne 3. zá í císa ovna z tohoto místa odcestovala do Acqui Terme. Také na tomto úseku 

stála kolem cesty v určitých intervalech ozbrojená stráž. Ta udržovala po ádek a bránila 

početnému davu p ihlížejících, který lemoval trasu až k Milánu, v p ípadných 

nep ístojnostech. V tomto m st  manželku Leopolda I. hostila Isabella Klára 

Tyrolská.290  

Nazít í odpoledne Markéta Tereza p ijela do Bosco Marenga, rodného m sta 

papeže Pia V.291 Po dalších p ti mílích opustila monferratské panství a vstoupila na 

území Milánského vévodství; do Milána zbývalo ješt  60 mil. Na hranici panství čekal 

Pablo Doria Spínola, markýz de los Balbases,292 kapitán lehké jízdy a pozd jší guvernér 

Milánského vévodství, s p ti kompaniemi, které doprovázely císa ovnu až do Pávie. 

Noc strávili v klášte e dominikán .293 

Další den, 5. zá í, se putovalo jen do šest mil vzdálené ůlessandrie. P estože 

císa ovn  nabízeli pohodln jší nosítka, nakonec se rozhodla nem nit dopravní 
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prost edek a cestovala v kočá e.294 Odpoledne p ijel posel z Finale Ligure se zprávou, 

že kardinál Girolamo Colonna, jenž tam po vylod ní z stal, zem el.295 Cesta však 

pokračovala dál, ovšem se značnými obtížemi, protože panovalo p íliš horké počasí, 

podle člen  doprovodu naprosto nevhodné k cestování.296 Jelikož ůlessandria pat ila 

díky své velikosti i strategické poloze k významným aglomeracím Milánského 

vévodství, uskutečnil se zde triumfální vjezd do m sta. Luis de Guzmán Ponce de León 

vyjel s p edstihem, aby se osobn  ujistil, že bylo již vše p ipravené.297 M sta, jimiž 

Markéta Tereza projížd la, se p ed ní cht la prezentovat v nejlepším sv tle a získat si 

její p ízeň. Proto obyvatelé zkrášlovali své obce a budovali slavobrány.298  

V ůlessandrii byl postaven velký, bohat  zdobený stan s p iléhajícím oltá em, u 

kterého čekal na císa ovnu místní biskup Carlo Ciceri s veškerým místním 

duchovenstvem.299 Když Markéta Tereza vystoupila z kočáru, okamžit  zamí ila ke 

kapli, jež se nacházela vedle stanu. Poklekla u oltá e, políbila k íž v rukou biskupa,300 

čímž symbolicky opustila sv tský prostor a vstoupila do prostoru sakrálního.301 Poté se 

všichni vydali k místní katedrále.302 Každému jedinci náleželo v pr vodu pevn  dané 

místo, jež lineárn  vytvá ela určitá hierarchie hodností.303  

Po adatelé pro císa ovnu p ipravili zvláštní, bohat  zdobená, korálov  červená a 

zlatá nosítka s baldachýnem.304 Výb r červené a zlaté barvy nejspíše souvisel s 

heraldickými barvami Habsburk .305 Také použití baldachýnu m lo velkou 

symbolickou hodnotu. Ze sv tských osob jej mohli nosit nad svou hlavou jen panovníci, 

jelikož s ním „sestupovala“ nebesa na zem a ohraničovala na určitou dobu posvátný 

okrsek.306  Baldachýn navíc zvýrazňoval dvojí charakter královské moci, sv tský a 

posvátný.307 V dalších nosítkách sed la nejvyšší hofmistryn  manželky Leopolda I. 

vévodkyn  z ůlburquerque. Bezprost edn  za císa ovnou šel na nejčestn jším míst  
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uprost ed Francisco Fernández de la Cueva, vévoda z Alburquerque. Luis de Guzmán 

Ponce de León kráčel po jeho pravici, po levici Pablo Spínola Doria, markýz de los 

Balbases, s klobouky na hlavách. Pravé stran  byl p ikládán v tší význam než levé.308 

Současn  se jednalo o prestižn jší místo.309 Za nimi následovali majordomové a další 

urozené osoby. Na konci pr vodu, kam také pronikla sexuální segregace, jely kočáry 

p íslušnic císa ovnina dvora doprovázené vojáky.310 

V poklizených a bohat  vyzdobených ulicích se podle sv dectví Josepha de 

Villarroella nacházelo obrovské množství lidí. Po pr chodu pr vodu m stskou branou 

nabídl zdejší místodržící Fernando García Rabanal311 Luisi de Guzmán Ponce de León 

klíče od m sta, aby je p edal císa ovn . Jakmile se jich dotkla, mohly se znovu vrátit 

místodržícímu.312 Tento prastarý rituál p edávání klíč  od m stských bran symbolizoval 

poddání se m sta vlada i a uznání jeho svrchovanosti. Panovník je mohl p ebírat p ímo 

nebo prost ednictvím významného člena doprovodu.313 V tomto i v následujících 

p ípadech mladá infantka vždy zvolila milánského místodržícího. 

Ve stejném po adí prošel pr vod pod triumfálním obloukem, který zdobily blíže 

nespecifikované nápisy a sochy.314 Vyzdobené brány a efemerní architektura tvo ily 

nezbytné doplňky ran  novov kých slavnostních vjezd . P ekonání takových slavobran 

m lo často symbolický význam, jelikož pr vod se tím dostával do odlišného prostoru, 

v tomto p ípad  m stského, s novými pravidly.315 Poté procesí vstoupilo na nám stí. 

Zde již čekalo osm kompanií špan lské p choty, p t lehké jízdy a mnohé další. Pr vod 

se zastavil p ed katedrálou a odebral na mši. Po bohoslužb  se p ítomní vydali do 

paláce, kde byla císa ovna ubytována. Po setm ní zazn ly salvy z mušket a d l.316 

Ráno 6. zá í Markéta Tereza vyrazila do Castelnuovo Scrivia, kde také 

p enocovala. Jelikož se následujícího dne nocovalo ve Voghe e, vzdálené jen šest mil, 

císa ovna navštívila ješt  místní konvent.317 Dne Ř. zá í, v den narození Panny Marie, si 

manželka Leopolda I. ráno p ivstala na bohoslužbu a poté vyrazila do univerzitního 
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m sta Pávie. Po 10 mílích početný pr vod dorazil k Pádu, jedné z nejvodnat jších ek 

v Evrop .318 Íñigo de Velandia319 postavil na p íkaz Luise de Guzmán Ponce de León 

p es mohutný vodní tok dva pontonové mosty. Jeden pro císa ovnu a její dv r, druhý 

pro zavazadla a vozy. Most tvo ilo 4ř člun  zvlášt  vyrobených k tomuto účelu. Loďky 

byly nabarvené na zeleno, barvou odkazující k palmovým ratolestem, a tím i ke 

Kristovu vjezdu do Jeruzaléma,320 a na oranžovo.321 Stejné barvy m la i lanoví a 

zábradlí. P es čluny ležely dva tisíce prken a tisíc trám  držících most a dv  terasy. Ty 

zdobily st íbrní orli, symboly císa ského ú adu, moci a vít zství. Od st edov ku se 

rovn ž stali znakem zmrtvýchvstání.322 Terasy krášlily nádoby plné kv tin. Výzdobu 

dotvá elo mnoho r znobarevných vlaječek, které se radostn  t epotaly ve v tru, a více 

než 600 strom .323 

P ed mostem se nacházelo široké prostranství, na kterém císa ovna vystoupila 

z vozu a nasedla na nosítka, v nichž následn  p ekonala most. Za ní kráčel Francisco 

Fernández de la Cueva, vévoda z Alburquerque, Luis de Guzmán Ponce de León a 

ostatní urození pánové. V dalších nosítkách se nesla vévodkyn  z Alburquerque a za ní 

jel zbytek doprovodu a kočár . Na prostranství stál triumfální oblouk vysoký 25 lokt , 

ozdobený mnoha kv tinami, post íb enými slukami lesními, symbolizujícími 

plodnost,324 a st íbrnými záv sy.325 Na jeho vrcholu vlála velká červená standarta a na 

krajích efemérní stavby dv  malé. Jejich barva symbolizovala mučednictví a Kristovu 

ob .326 Také se jednalo o jednu ze dvou heraldických barev habsburského rodu.327 Na 

druhé stran  eky, na konci mostu, stál další triumfální oblouk, který zdobily blíže 

neuvedené císa ské emblémy podpírané lvem.328 Lev p edstavoval erbovní zví e 

habsburského rodu. Rovn ž symbolizoval nezdolatelnou sílu a stal se také strážcem 

portálu, jelikož dokázal zároveň spát i bdít.329 Za ekou čekalo početné vojsko.330  
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Cesta dále pokračovala do Somma, místa vzdáleného jen 15 minut od mostu. Na 

tomto míst  se císa ovna naob dvala a odpoledne vyjela do Pávie. Nejd íve však musela 

p ekonat další eku, Ticino.331 Most p es Ticino op t tvo ilo 14 lodí pokrytých prkny. 

Jelikož vodní tok byl v míst  stavby p íliš hluboký, položily se podél n j klády strom , 

aby zabraňovaly d sivému výhledu z mostu dol . Most byl široký pro dva kočáry, a 

stejn  jako v p ípad  p edchozího, se u jeho vstupu i východu nacházel triumfální 

oblouk s vlaječkami, standartami a erby. Tento most císa ovna p ekonala v kočáru.332 

Na začátku mostu stála malá kaple, u níž čekal biskup z Pávie Girolamo Melzi 

s klérem.333 P ed m stem již stál Pablo Spínola Doria, markýz de los Balbases s 25 

kompaniemi, čítajícími dohromady 2 000 muž .334 

Také v Pávii se konal ve ejný vjezd do m sta. Pr vod prošel pod dv ma bohat  

zdobenými triumfálními oblouky. Po všech obvyklých formalitách rituálu holdování, 

políbení svatého k íže, p edání m stských klíč , mše svaté v katedrále a d lových 

salvách Markéta Tereza odjela k paláci Castello Visconteo. Jelikož císa ovna m la 

v úmyslu pobýt v Pávii dva dny, vydal se Luis de Guzmán Ponce de León do Milána 

zajistit vše pot ebné k jejímu p íjezdu. Markéta Tereza zde navšt vovala kláštery, 

zúčastnila se bohoslužeb a ud lovala audience.335 Jako podporovatelka um ní a v d 

navštívila dv  univerzitní koleje,336 „Collegio Ghislieri“ a „Collegio Borromeo“, jež 

byly jediné v celém Milánském vévodství. V první zmiňované se po ádala merenda pro 

urozené dámy, ve druhé se císa ovna prošla místními zahradami.337 Pávii opustila 

Markéta Tereza v sobotu - 11. zá í - ráno. Op t se k ní p idal Luis de Guzmán Ponce de 

León, který se mezitím vrátil s milánskou šlechtou a více než 60 kočáry.338 Takto 

početný doprovod plnil reprezentativní funkci.339 

Celý pr vod dorazil do Milána inkognito večer 11. zá í.340 Vystoupit incognito 

do cílové destinace bylo od 17. století velice rozší ené. S osobou takto vystupující se 

mohlo jednat s nižším postavením, než by jí náleželo. D lo se tak z časových i 
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finančních d vod , nebo  dotyčný nemusel dbát na svoji náležitou reprezentaci.341 

Markéta Tereza nejd íve navštívila místní kostel Santa María presso San Celso a poté 

odjela k vévodskému paláci. Zde již čekala Mencía de Guzmán y Pimentel,342 manželka 

Luise de Guzmán Ponce de León, s milánskými dámami, které císa ovnu p ivítaly. 

V dalších dnech se do Milána začali sjížd t vyslanci italských republik a dalších vládc  

na ůpeninském poloostrov , aby jménem svých pán  pozdravili císa ovnu.343 Jejich 

p ítomnost hrála hlavní roli v prezentaci Habsburk  na ostatních evropských dvorech. 

Vyslanci totiž ší ili ve svých relacích zprávy o slavnostech, které v Milán  následn  

prob hly.344 

Slavnostní vjezd Markéty Terezy do Milána 25. zá í 1666 

Slavnostní vjezd, neboli adventus, sloužil již od dob antiky k prezentaci 

panovnického majestátu.345 Ve st edov ké Evrop  se pojetí panovnického vjezdu do 

m sta, hradu nebo kláštera p ipodobňovalo ke Kristovu vjezdu (adventus Christi) do 

Jeruzaléma na Kv tnou ned li.346 B hem staletí získal vjezd p esná ceremoniální 

pravidla a rituály – očekávání delegací m sta p ed branami, p edávání klíč  a jízda 

ulicemi m sta, končící u hlavního kostela, jenž symbolizoval harmonii ádu nebeského 

království.347  Zde byl poté panovník p ivítán místními duchovními.348 Hlavní prvky 

slavnostních vjezd  p ežily hluboko do raného novov ku. ůvšak vliv italské renesance 

vmísil do st edov kých vstup  znovuobjevenou tradici antických motiv . Dočasná 

(efemerní) architektura v podob  d ev ných slavobran i samohybných konstrukcí se 
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342 Mencía de Guzmán y Pimentel, 4. hrab nka de Villaverde, manželka Luise de Guzmán Ponce de 
León. 
343 Dne 1. zá í 1666 p ijel vyslanec Republiky Lucca Francisco Palma s početným doprovodem. Markýz 
ůlfonso Palavacino, zástupce Parmského vévodství, dorazil 1Ř. zá í. Další den se do Milána dostavil 
markýz Silvio Molza z Modenského vévodství, 20. zá í p ijel hrab  Felipe de ůgliè ze Savojského 
vévodství s početným doprovodem a za Benátskou republiku ůlexandro Businelo. Poté m li všichni nov  
p íchozí audienci u císa ovny, vedenou Luisem de Guzmán Ponce de Léon a vévodou z Alburquerque. J. 
de VILLARROELL, Relacion, s. 49. 
344 Rostislav SMÍŠEK, Uherská korunovace Josefa I. jako prostředek symbolické komunikace, Český 
časopis historický 112, 2014, s. 636. 
345 K slavnostním vjezd m více R. ůNTONÍN – T. BOROVSKÝ, Panovnické vjezdy, s. 13 – 27; V. 
B ŽEK, Symboly rituálu. Slavnostní vjezd Ferdinanda, s. 112 – 12Ř; Týž, Ferdinand Tyrolský, s. 130 – 
173; Mlada HOLÁ, Holdovací cesty českých panovníků do Vratislavi. V pozdním středověku a raném 
novověku (1437 – 1617), Praha 2012; J. HRBEK, České barokní korunovace, s. 70 – 80;  K. VOCELKA 
– L. HELLER, Život Habsburků, s. 271 – 274.  
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347 V. B ŽEK, Ferdinand Tyrolský, s. 135. 
348 J. HRBEK, České barokní korunovace, s. 70 – 71. 
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stala jejich nezbytným doplňkem.349 V raném novov ku již vjezd vládce do m sta 

nep edstavoval pouze demonstraci právní suverenity krále nad m stem, nýbrž kladl 

zvýšený d raz na reprezentaci. Proto panovníci najímali p ední um lce, aby vytvo ili 

náležité dekorace s antickými nebo biblickými motivy.350  

V podobném duchu se nesl také ve ejný vstup Markéty Terezy do Milána 25. 

zá í 1666. Císa ovna doprovázená celým svým dvorem opustila vévodský palác v 10 

hodin ráno a dojela ke kočáru, který se nacházel p ed branami m sta. Poté v n m ve 12 

hodin poob dvala a vyčkala zde až do 14 hodin. To již bylo vše p ipraveno. Na 

nám stích, v oknech a ulicích čekal „infinito concurso de casi toda Italia“.351 

Triumfální vjezd do m sta p edstavoval jednu z mála ceremonií, jíž mohli p ihlížet 

všichni poddaní bez ohledu na jejich sociální postavení. Proto výb r kočár , koní a 

oblečení všech aktér  vstupu byl zvolen tak, aby co nejvíce oslnil p ihlížející.352 Navíc 

jejich finanční nákladnost zrcadlila krom  bohatství majitele i jeho sociální postavení.353 

azení v pr vodu odráželo v lineárním sm ru odp edu dozadu hierarchické uspo ádání 

ran  novov ké společnosti, kde nejvyšší místo náleželo císa ovn  Markét  Tereze.354 

Také se stalo p íležitostí ukázat hierarchii a ád m sta a symbolicky je potvrdit.355 

V čele pr vodu jel markýz Teobaldo Vizconde, vrchní generál milánské milice, 

jenž vedl v šesti plucích 4Ř kompanií čítajících dohromady ř 000 muž .356 Dále kráčela 

velká skupina trubač , po níž následovalo mnoho jezdc  na koních s černými, bohat  

zdobenými a vyšívanými sedly.357 Poté šla pážata a služebníci markýze de los Balbases. 

Hned za nimi pochodovali d stojníci a velitelé zúčastn ných jednotek. Posléze 

následovala jednotka johanit  Carlose Cavanaga,358 poručíka kompanie kavalérie, 

kterou tvo ilo více než 100 koní. Všichni jezdci m li na hlavách helmy s chocholy 

v ádových barvách – bílé a černé.359 

                                                 
349 Tamtéž, s. 72. 
350 Tamtéž. 
351 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 53. 
352 Pavel MAREK, Ceremoniál jako zrcadlo hierarchického uspořádání císařského dvora Ferdinanda II., 
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Za jezdci pr vod pokračoval vojenským oddílem generálporučíka Biaggia 

Gianiniho360 a poté Antonia de Arostegui, kapitána stráže karabiník  Luise de Guzmán 

Ponce de León. Všichni postupovali vp ed na koních a ve zbroji. Po t chto vojenských 

jednotkách se ubíral nejvyšší poštmistr Milánského vévodství Carlo Cittadino se 

zástupem svých pod ízených. Poté, se azení podle své hodnosti a služebního v ku, 

kráčeli p íslušníci tamní univerzity, dále p edstavitelé justice s 60 ú edníky. Po nich 

následovali zástupci senátu, všichni v talárech. Posléze se po obou stranách ulice 

rozprost ela pochodující vojenská jednotka vedená kapitánem Rodrigem de Valdés a 

mezi ní kráčela tajná rada. Vyšší stupeň hierarchicky uspo ádaného pr vodu 

p edstavovali Francisco Fernández de la Cueva, vévoda z Alburquerque, a Luis de 

Guzmán Ponce de León se svými družinami. Za nimi následovala mužská část 

císa ovnina dvora, všichni od ní v bohat  vyšívaném oblečení a zdobení drahocennými 

šperky a náhrdelníky.361 Um lecká hodnota t chto klenot  m la krom  odrazu 

společenského statutu jedince p ihlížejícím ukázat, že Špan lské království disponovalo 

dostatečnými finančními prost edky na velkolepou reprezentaci.362 

Poté již p išla na adu pod baldachýnem z bílého brokátu, jehož barva 

symbolizovala čistotu a neposkvrn nost nositele,363 císa ovna v kočáru. Baldachýn 

neslo na st íbrných tyčích 12 doktor  z právnické fakulty univerzity v Pávii.364 

Postavení Markéta Terezy muselo být vždy n čím zd razn no, v tomto p ípad  

baldachýnem a výb rem jeho barvy.365 Navíc osoby, které jej nesly, musely pat it 

k nejvážen jším p edstavitel m m sta, pro n ž byl tento úkon velikou ctí.366 Kolesu,367 

v níž manželka Leopolda I. jela, jí poslal darem již 22. zá í Luis de Guzmán Ponce de 

León. Jednalo se o bohat  zdobený v z s bílým brokátem prošívaným zlatem a st íbrem. 

Kola m la post íb ené rámy s pozlacenými louko ovými paprsky. Kočár táhli dva 

popelaví kon  s pokrývkami a popruhy ze zlata a st íbra.368 Uvnit  se nacházela Markéta 

Tereza společn  s vévodkyní z ůlburquerque. Za nimi následovalo mnoho kočár  

p íslušnic císa ovnina dvora. Skutečnost, že ženy hrály v ran  novov ké společnosti 
                                                 
360 C. F. GORANI, Libro, s. 95. 
361 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 57. 
362 R. SMÍŠEK, Střední Evropa, s. 414. 
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368 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 54. 
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pouze okrajovou roli, byl zd razn n jejich místem na konci pr vodu.369 Za kočáry jeli 

mezci vévody z ůlburquerque zahalení vyšívanými pokrývkami se st apci z hedvábí. 

Celý pr vod uzavírala kompanie kopiník  milánského místodržícího.370 Rovn ž p i této 

ceremonii platilo, že čím blíže se konkrétní jedinec nacházel k císa ovn , tím vyššímu 

společenskému postavení a vážnosti se v očích p ihlížejících t šil.371  

V tomto po ádku pr vod projel m stskou bránou Porta Ticenese, jež 

p edstavovala v symbolické rovin  hranici m stského prostoru a okolní krajiny.372 Poté 

procesí p ijelo na velké, bohat  vyzdobené nám stí, zkrášlené nápisy a sochami.373 Zde 

stála zvlášt  pro tento vjezd ze d eva zhotovená kaple. Nakonec však z stala nevyužita, 

jelikož Markéta Tereza políbila svatý k íž ze svého vozu. Zmiňovanou relikvii nesl 

arcibiskup v viká  monsignore Gerolamo Vizconti, arcikn z m sta Milána, který zde 

čekal s tamním klérem.374 Poté kavalkáda za obrovského jásotu p ihlížejících 

pokračovala zalidn nými ulicemi ke katedrále Narození Panny Marie. Na k ižovatkách 

hlídaly stráže, jež bránily zmatku, který mohl nastat p i tak velkém shromážd ní lidí.375 

Když císa ovna dorazila mezi první triumfální oblouk a most p es kanál 

Naviglio, zazn ly z hradeb t i salvy.376 Panovníci se vítali práv  t emi d lovými 

salvami, nebo  číslo t i bylo v Písmu svatém považováno za svaté číslo. Označovalo 

trojjediného nebo t ikrát svatého Boha.377 Nedaleko za mostem se nacházel druhý 

triumfální oblouk. Nakonec pr vod projel t etím obloukem, který stál na Piazza del 

Duomo, a se adil se na nám stí. V z s Markétou Terezou dorazil k podloubí katedrály, 

jež bylo vyzdobeno četnými malbami a sochami.378 Pod podloubím císa ovna 

vystoupila z vozu a vešla do katedrály Narození Panny Marie ĚIl Duomo di Milano).379 

Jednalo se o hlavní církevní stavbu Milána, p ičemž výb r svatostánku zasv ceného 

Pann  Marii byl nanejvýš vhodný. Panna Marie stála v habsburské tradici uctívání 
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sv tc  na pomyslném vrcholu. Jako personifikovaná Pomocnice Boží byla považována 

také za patronku habsburského rodu.380  

V katedrále Gerolamo Vizconti podal Markét  Tereze sv cenou vodu a poté ji 

s celou kapitulou a klérem doprovodil až k hlavnímu oltá i,381 jenž symbolizoval boží 

tr n.382 Zazn l slavnostní hymnus Te Deum laudamus.383 Císa ovna se po modlitb  

vrátila do vozu a dojela k vévodskému paláci, kde p estoupila do nosítek, jež ji vynesla 

po hlavním schodišti. Panovnici vždy doprovázely vévodkyn  z ůlburquerque a další 

dvorní dámy. Ke schodišti p išla manželku Leopolda I. p ivítat Mencía Pimentel, cho  

milánského místodržícího, s ostatními společnicemi, které se s ní odebraly až do jejího 

pokoje. Skutečnost, že Markétu Terezu p ijala Mencía Pimentel, nejspíše souvisel s tím, 

že mí ily do ženské části paláce, kam m li muži jen omezený p ístup. Tuto i následující 

dv  noci byly všechny balkóny a okna v paláci vyzdobeny bílými svícemi. Stejn  tak 

domy urozených pán  a m stských ú edník .384 Plameny t chto svící mohly 

symbolizovat očiš ující sílu ohn  a sv tla ší eného v tmách, tedy očišt ní od h ích  a 

sv tla Božího slova.385 

Cesta do Vídn  

Markéta Tereza i její dv r strávil v Milán  celkem 2ř dní. B hem této doby 

císa ovna ud lovala audience, navšt vovala milánské kláštery a kostely, účastnila se 

rozličných slavností, které po ádal Luis de Guzmán Ponce de León. Dále zhlédla ve 

vévodském paláci divadelní p edstavení po ádaná špan lskou nebo italskou divadelní 

skupinou.386 

V den odjezdu z Milána - 10. íjna 1666 - se ráno shromáždili kapitáni stráže 

milánského místodržícího se svými jednotkami na nádvo í paláce. Také se zde 

nacházely všechny kočáry, nosítka a kon . Císa ovna doprovázená vévodkyní 

z Alburquerque, Luisem de Guzmán Ponce de León a ostatními šlechtici vyšla ze svého 

pokoje v jedenáct hodin. Vstoupila do kočáru a spolu s nejvyšší hofmistryní a vozy 
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p íslušnic svého dvora odjela na mši do katedrály Narození Panny Marie. Zde se také 

naposledy setkala s ostatky svatého Karla Boromejského. Po mši projely skrz m stkou 

bránu Porta Nuova a putovaly další dv  míle po b ehu kanálu Naviglio až na místo, kde 

už na n  čekala Mencía Pimentel a další urozené dámy.387 Poté, co Markéta Tereza 

vystoupila ze svého kočáru, se s ní p išly rozloučit a políbily jí ruku.388 

V tento den také m la císa ovna poob dvat ve vesnici Gorgonzola, ležící u b ehu 

kanálu Naviglio della Martesana. Z d vodu v tšího pohodlí se dále pokračovalo po 

zmiňovaném kanále. Jelikož Luis de Guzmán Ponce de León počítal s touto možností, 

nechal vyrobit dostatečn  velkou a zelen -zlatou galéru. Od p ídi až k zádi stály 

balustrády, vesla byla ozdobena zeleným damaškem a lemy se zlata. Zmiňovanou loď 

nechal podle státní dóžecí galéry pojmenovat Bucentoro (Bucintoro).389 Ta vyplouvala 

každý rok na svátek Nanebevstoupení Pán  z Benátek do Jaderského mo e. Tam 

následn  prob hl náboženský rituál „Zasnoubení dóžete s mo em“, p i n mž se Benátky 

symbolicky oddaly mo i.390 Skutečnost, že plavidlo bylo takto pojmenováno, nejspíše 

souvisela s jeho honosným vzhledem a velikostí p ipomínající Bucentoro. 

Markéta Tereza do ní vstoupila a loď se plavila více než hodinu a p l do 

Gorgonzoly. V této vesnici se naob dvala a chvíli si odpočinula. Jelikož se kv li vysoké 

hladin  vody nemohlo pokračovat dále po kanálu, císa ovna p estoupila do kočáru. Noc 

strávila na míst  Vaprio d'Adda, které se nacházelo jen p l míle od eky ůdda. Luis de 

Guzmán Ponce de León nechal pro p ekonání této eky p ivézt most, jenž p ikázal 

postavit u již zmiňovaného místa Íñigo de Velandía. Most tvo ily lod  a svou výzdobou 

se podobal konstrukci p es eku Pád. P ed ním stálo pro císa ovnu a její doprovod 

p ipravené občerstvení s nápoji a sladkostmi.391 

Po p ekročení mostu Luis de Guzmán Ponce de León op t nasedl na kon . Jel 

vedle kočáru Markéty Terezy a rozmlouval s ní. Po p ibližné míli a p l končilo území 

Milánského vévodství a začínala Benátská republika. Na hranicích mezi t mito územími 

již na císa ovnu čekal vyslanec Benátské republiky Silvestro Vallier s početným 

ozbrojeným doprovodem.392 Carlo Francesco Gorani si b hem p edání císa ovny 
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poznamenal, že oblečení vyslance nebylo dostatečn  honosné, ba dokonce zašlé. 

Rovn ž jeho doprovod se nezdál dostatečn  početný, „senza gala particolare“.393 Tato 

skutečnost mohla být v očích špan lského doprovodu vnímána jako urážka či neúcta jak 

ke Špan lskému království, tak k císa i Leopoldovi I.394 Poté, co Markéta Tereza 

vystoupila ze svého kočáru, se benátský vyslanec p edstavil. Luis de Guzmán Ponce de 

León se rozloučil s císa ovnou a odjel zp t do Milána. Markéta Tereza pokračovala dále 

v cest  po území Benátské republiky.395  

Francisco Fernández de la Cueva, vévoda z ůlburquerque, doprovázel císa ovnu 

až na hranice podunajské monarchie do Rovereta. Vévoda zde Markétu Terezu p edal 

císa ským ú edník m, kardinálu ůrnoštu Vojt chovi z Harrachu a knížeti Ferdinandovi 

z Ditrichštejna, designovanému nejvyššímu hofmistrovi panovnice.396 Špan lský 

doprovod manželky Leopolda I. zp sobil u místních lidí v Roveretu svou pompou a 

krásou velké pozdvižení. Jen vévoda z ůlburquerque m l s sebou ř0 sluh  v zelených 

livrejích vyšívaných zlatem.397 Francisco Fernández de la Cueva, vévoda 

z ůlburquerque, se rozloučil s Markétou Terezou b hem audience na kolenou, 

s kloboukem položeným na zemi. V pr b hu této slavnostní chvíle pronesl p ibližn  

p lhodinový projev, jenž ukončil políbením císa ovniny ruky i cípu jejího obleku. 

Místní kroniká i se nad špan lským zvykem líbání od vu velmi podivovali.398 Špan lští 

poddaní tímto gestem však projevovali úctu v či člen m královské rodiny.399 Po 

p edání Markéty Terezy zamí il Francisco Fernández de la Cueva, vévoda 

z ůlburquerque, na jih do Neapole a Palerma, kde byl ustanoven místodržícím400 

Cesta Markéty Terezy z Finale Ligure p es Trident, Bolzano, Korutany a Štýrsko 

do Vídn  trvala t i m síce.401 ůčkoliv se v dob  baroka již b žn  cestovalo po všechna 

období roku, zimní m síce nebyly považovány za vhodné po delší p esuny.402 Blížila se 

zima a délka dne se zkracovala. Postup zpomalovaly také silné mrazy, prudký vítr a 

sníh. Vytrvalý déš  zp soboval rozbahn ní cest, do nichž vozy zapadávaly. B hem 
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pr jezdu alpskými pr smyky došlo k rozvodn ní potok , které strhly mosty. Takové 

počasí a podmínky p sobily velmi negativn  na zdravotní i psychický stav špan lského 

doprovodu.403  

Císa ský pár se poprvé osobn  setkal v m stečku Schottwien, kam Leopold I. 

p ijel inkognito 26. listopadu 1666. Pár spolu strávil v družném rozhovoru více p l 

hodiny a následn  Leopold I. odjel zp t do Vídn .404 Ve Vídeňském Novém M st  se 

Markéta Tereza setkala s císa ovnou vdovou Eleonorou Gonzagovou a jejími dv ma 

dcerami.405 Po odpočinku v Ebersdorfu vyrazila do Vídn , kde se uskutečnil 5. prosince 

roku 1666 triumfální vjezd do sídelního m sta císa e.406  

Slavnostní pr vod tvo ilo n kolik tisíc osob. Celé procesí vyrazilo ke dvornímu 

kostelu svatého ůugustina. Poté, co císa ský pár p ijel ke chrámu, Markéta Tereza s 

dvorními dámami vstoupila do tamní loretánské kaple. Leopold se zatím p evlékl ve 

vedlejší místnosti do bílých šat . Císa ský pár byl oddán u hlavního oltá e papežským 

nunciem Giuliem Spinolou. Tím se uzav el ádný sňatek. Po církevním ob adu 

v chrámu svatého Augustina se novomanželský pár p esunul do Hofburgu, kde se 

po ádala svatební hostina.407 

  

                                                 
403 R. SMÍŠEK, Důvěra, s. 61. 
404 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 78. 
405 Tamtéž, s. 7Ř – 79. 
406 Tamtéž, s. 7ř. 
407 L. OLIVÁN SANTALIESTRA, Giovanne d’anni, s. 862 – 863. 



54 
 

Každodenní život Markéty Terezy během jejího putování 

očima Josepha de Villarroell 

Pro raný novov k obecn  platí, že mužští jedinci cestovali čast ji než ženy. 

P íslušnice habsburského rodu za svého života podnikly často jen jedinou velikou cestu, 

a to ze dvora, z n hož pocházely, na dv r, na který se p ivdaly. Tyto cesty se konaly 

s velikou slávou a pompou.408 Putovalo se zejména za bílého dne, což také ovlivňovalo 

itinerá  tras. Pokud se muselo p ece jen cestovat v noci, zapalovaly se po okrajích 

komunikací ohn .409  

V tšina p íslušnic habsburského rodu putujících z Madridu do Vídn  a naopak 

up ednostňovala plavení se p ed cestou po souši, ačkoliv p edevším cesta po mo i 

skýtala mnohá nebezpečí.410 Byla však rychlejší a pohodln jší. Nezbytností nicmén  

z stávala kombinace obou zp sobu cestování.411 Silnice v raném novov ku bývaly 

dlážd ny blátem nebo jílem, což p i silných deštích m lo za následek zhoršení 

p epravních podmínek cestujících.412 Kočáry sice bývaly lehce pohyblivé, avšak uvézt 

doprovod se zavazadly už znamenal značný problém.413 P estože císa ské kočáry 

dosahovaly b žn  rychlosti 10 až 15 kilometr  v hodin , cestující i kon  pot ebovali 

p estávky na odpočinek. Pr m rná uražená denní vzdálenost proto čítala nanejvýš 45 

kilometr .414 

Markéta Tereza na své cest  z Madridu do Vídn  Ě2Ř. dubna – 5. prosince 1666) 

využila n kolik dopravních prost edk . Nejčast jší z nich p edstavovala nosítka. Na 

t ch byla císa ovna nesena, zvlášt  pokud se musely p ekonat hory.415 Pozd ji, když se 

špan lská infantka blížila k Milánu a opoušt la ho, cestovala v kočá e.416 ůčkoliv jízda 

v n m byla mnohem rychlejší, rozhodn  nebyla tak pohodlná jako v p ípad  nosítek.417 
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Pr m rná denní uražená vzdálenost proto čítala p ibližn  25 až 35 kilometr . Rychlost 

putování také ovlivňoval výškový profil území. P es ůpeniny pr vod cestoval pomaleji. 

Naopak v Pádské nížin  výprava musela p ekonat velké vodní toky - eku Pád a Ticino, 

čímž se postup rovn ž zpomaloval.418 ůčkoliv v pr b hu putování po ůpeninském 

poloostrov  panovalo nep íznivé počasí, častý déš  nijak nenarušil p edem p ipravený 

itinerá  trasy. Z toho d vodu vévoda z ůlburquerque ve spolupráci s Luisem de 

Guzmán Ponce de Léon nemuseli m nit plánovaná místa zastávek.419 

O ubytování císa ovny na cestách se starali furý i, kte í zároveň zjiš ovali, kde 

by se celý dv r mohl pohodln  najíst. Obvykle se ubytování zajiš ovalo v rezidencích 

r zných šlechtic , klášterech, p ípadn  hostincích.420 P i cest  Markéty Terezy p es 

Milánské vévodství však ubytování zajiš oval Luis de Guzmán Ponce de León. Pozd ji 

se také osobn  ujistil, že bylo vše náležit  p ipravené.421 Výb r místa pobytu manželky 

Leopolda I. b hem putování musel odpovídat d stojné prezentaci císa ského majestátu. 

Navíc bylo nutné zvolit takové místo, jež by splňovalo jednotlivé ceremoniální 

požadavky a pojalo co nejvíce osob početného doprovodu mladé infantky.422 

Nejd stojn jší a nejčast jší zp sob ubytování p edstavovaly m stské či 

venkovské rezidence místní šlechty. Ty se volily p edevším v p ípadech, kdy pr vod 

pobýval v daném míst  více dní. Po vylod ní se ve Finale Ligure byla císa ovna 

ubytována v dnešní m stské části Finalborgo. Stalo se tak v paláci místodržícího dona 

Diega de Alvarada. Bydlela tam po celých 11 dn , kdy pobývala ve Finale Ligure. 

Členové doprovodu pak nocovali v domech m š an  ve Finalborgu a Finale Marina.423 

Jak v Alessandrii, tak v Pávii Markéta Tereza našla útočišt  v palácích místních 

místodržících.424 V Milán  byla ubytována ve vévodském paláci, nacházejícím se na 

hlavním milánském nám stí Piazza del Duomo.425 

Odlišný druh ubytování p edstavovaly kláštery a konventy. Ty se využívaly 

v p ípad , že se v daném míst  nenacházela žádná šlechtická sídla, jež by byla s to 

pojmout početný doprovod. Poprvé k tomuto zp sobu nocování došlo ve 
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františkánském konventu ve Spigno Monferatto.426 O den pozd ji císa ovna nocovala v  

dominikánském klášte e umíst ném nedaleko Bosco Marenga, p ed kterým čekal místní 

p evor, jenž jí dal políbit k íž. Poté ji se zp vem Te Deum laudamus doprovodil 

k hlavnímu oltá i, kde se Markéta Tereza krátce pomodlila a odebrala se do svého 

pokoje.427 

Nejmenší ubytovací kapacitu však poskytovaly hostince. Císa ovna takový druh 

ubytování využila jen jednou, a to v Cairo Montenotte. Protože však ubytovací kapacita 

hostince a dokonce ani celé vesnice nestačila pojmout všechny osoby doprovodu, 

musela pánská část výpravy nocovat v sousední obci.428 Čast jší variantu ubytování 

ovšem p edstavovalo využívání obecních dom . Tento zp sob ubytování souvisel 

s kvartýrním regálem. M š ané m li povinnost ubytovat každého, koho jim jejich 

panovník s pomocí dvorských ú edník  určil.429 Tato možnost se uplatnila zvlášt  

v hornatém terénu Severních Apenin, kde ležely jen menší obce. Markéta Tereza 

zpravidla nacházela útočišt  v nejhonosn jším dom  vesnice a doprovod nocoval 

v ostatních stavení.430 Tato varianta se využila rovn ž na míst  Vaprio d'Adda, kde se 

císa ovna ubytovala v dom  blíže neznámého Giulia Montiho a doprovod v okolních 

budovách.431 

B hem své cesty Markéta Tereza velmi často navšt vovala místní kláštery, 

konventy a kostely. Tím ve ejn  demonstrovala svou zbožnost. Práv  zbožnost stála 

v pomyslné hierarchii ctností habsburských panovník  na nejvyšším míst .432 Mladá 

infantka byla vychovávána v duchu Pietas Austriaca, jejíž základ tvo ilo uctívání Boha, 

kultu K íže, eucharistie a Panny Marie.433 Jádro pak p edstavovalo uctívání svátosti 

oltá ní.434 Pietas Austriaca m la symbolizovat opravdové pod kování člen  

habsburského rodu za dobročinnost Boha a ov ení, že si plnili všechny závazky v či 

n mu. Sami Habsburkové pohlíželi na sebe jako na Bohem vyvolený rod, který se t šil 

jeho mimo ádné milosti, což je údajn  vyvyšovalo nad ostatní (vládnoucí) rody.435 Již 

b hem cesty po Pyrenejském poloostrov  Markéta Tereza krom  kostel  a klášter  
                                                 
426 Tamtéž, s. 3ř. 
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nacházejících se v Barcelon  navštívila také známý benediktýnský klášter Montserrat, 

významné poutní místo.436 

Další d ležitou část Pietas Austriaca tvo ilo uctívání sv tc .437 V milánské 

katedrále Narození Panny Marie (Il Duomo di Milano) Markéta Tereza uctila 

s p íkladnou zbožností jeden ze h eb , jímž byl uk ižován Ježíš Kristus. Poté sestoupila 

do kaple svatého Karla Boromejského, kde vyslechla mši a uctila ostatky tohoto 

sv tce.438 V den svatého Františka z Assisi císa ovna vzdala hold tomuto sv tci tím, že 

navštívila františkánský konvent.439 Nejvýše v hierarchii sv tc  však stálo uctívání 

Panny Marie, jež byla považována za patronku rodu.440 

 Markéta Tereza se snažila navštívit co nejvyšší možný počet církevních staveb 

v okolí své cesty. Nap íklad následujícího dne po vylod ní ve Finale Ligure strávila čas 

až do večera v klášte e kapucín , ležícím mezi Finale Marina a Finalborgem.441 

Špan lská infantka dávala p ednost zejména ženským eholním ád m. Na t chto 

místech byla vždy v ele p ijímána. Pokaždé zazn l hymnus Te Deum laudamus. 

eholníci i eholnice rovn ž p ipravili pro císa ovnu a její doprovod občerstvení, 

v n kterých p ípadech ji p ijali hudbou nebo merendou pro dámy a rozloučili se 

menšími dary, v tšinou devocionáliemi. Nap íklad ve slavném milánském klášte e 

Guastalla byla obdarována mnoha sladkostmi.442 V dalším milánském klášte e Santa 

Radegonda Markétu Terezu místní eholnice p ijaly s hudbou a chvalozp vy ve 

špan lštin . Císa ovn  se to natolik zalíbilo, že jednu píseň musely opakovat dvakrát. 

Než opustila konvent, darovala eholnicím kousky k iš álu.443 K iš ál, jakož i diamant, 

m ly symbolický význam vzhledem ke své čistot . Ve st edov ku se staly symbolem 

Panny Marie a jejího neposkvrn ného početí.444 
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ůudience a návšt vy 

ůudience a návšt vy p edstavovaly jednu z mála možností, p i níž se ran  

novov cí jedinci mohli osobn  setkat s císa ovnou, jelikož k ní byl značn  omezený 

p ístup. Její každodenní život totiž probíhal neve ejn .445 Pr b h slyšení se ídil 

p ísnými ceremoniálními pravidly, která zakazovala jakékoliv spontánní projevy.446 

Audience, ceremonie s pevn  ustálenými normami, symbolizovaly v myšlení člov ka 

p edmoderní doby ád a harmonii, s panovníkem na pomyslném vrcholu společenské 

pyramidy.447 P ijetí návšt vy u panovnice m lo v očích ran  novov kých jedinc  

značnou symbolickou hodnotu. Tím, že návšt vu p ijala, zpravidla naznačovala své 

sympatie práv  k této osob  či skupin  jedinc .448 

Dvorský ceremoniál sám o sob  p edstavoval jakési znázorn ní jednoho nebo 

více rituál .449 Byl vytvo en k určitému symbolickému účelu.450 Obsahoval soubor 

norem a ob adných jednání uplatňovaných ve dvorské společnosti. Sloužil k vyjád ení 

ve ejné moci, upravoval otázky p ednosti a ídil každodenní život u dvora.451 Rovn ž 

určoval dvorskou etiketu, oblékání, slavnosti a audience.452 

Zpravidla se rozlišovaly dva druhy audiencí, ve ejné, jež se ídily 

ceremoniálními normami, a soukromé. B hem soukromého slyšení ustupovala p ísná 

ceremoniální pravidla do pozadí.453 Císa ovna p i svém putování do metropole 

podunajské monarchie ud lovala oba typy audiencí. Soukromou audienci Markéta 

Tereza poskytla nap íklad Lorenzu Onofremu Colonnovi, neapolskému konstáblovi, 

jenž ji navštívil v místodržitelském paláci ve Finale Ligure 30. srpna.454 ůvšak 

naprostou v tšinu slyšení p edstavovaly audience ve ejné. Ty vedla osoba pov ená 

dopravou císa ovny do st ední Evropy, vévoda z ůlburquerque, nejvyšší hofmistr jejího 
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cestovního dvora. Když zmiňovaný šlechtic b hem namáhavého putování onemocn l, 

slyšení vedl Luis de Guzmán Ponce de León.455  

Markéta Tereza, jež sed la pod baldachýnem, p ijímala vybrané jedince. Tyto 

osoby se nejd íve císa ovn  poklonily a pozdravily ji. Poté, co špan lská infantka 

odpov d la na jejich pozdravy, p edaly vévodovi z Alburquerque zprávu od svých 

vládc . Podle sv dectví Josepha de Villarroell Markéta Tereza reagovala jen gesty a 

slovn  pouze d kovala. Následn  se vybraní zástupci s císa ovnu rozloučili. 

V n kterých p ípadech jí sm li políbit ruku.456 Tuto výsadu m li jen její poddaní, pokud 

nebyli duchovní. Zástupci kléru se mohli panovnici pouze hluboce uklonit.457 Právo 

p edstoupit p ed špan lskou infantku se zakrytou hlavou m li pouze špan lští grandi, 

vévoda z Alburquerque a Luis de Guzmán Ponce de León. Tímto privilegiem rovn ž 

disponoval ádný papežský nuncius a benátský vyslanec.458 

Právo oficiáln  navštívit Markétu Terezu jako prvnímu po vylod ní ve Finale 

Ligure p ipadlo zástupci císa e Leopolda I., hrab ti Raimondu Montecuccolimu. Po 

políbení ruky jí p edal pov ovací listinu a dopis od svého pána, Leopolda I.459 Další 

ve ejnou audienci na ůpeninském poloostrov  císa ovna ud lila již 22. srpna 

v místodržitelském paláci Luisi de Guzmán Ponce de León, markýzi de los Balbases a 

vévodovi z ůlburquerque. Nazít í ji poskytla milánským ú edník m.460 Následující den 

m li slyšení p edstavitelé vyslaní Milánem, Cremonou, Pávií, Comem, Novarou, Lodi, 

Alessandrií, Tortonou a Varonem, zástupci nejv tších obcí Milánského vévodství.461 

Poskytování audiencí ovlivňoval společenský hierarchický ád. Čím urozen jší a 

výše postavený jedinec byl, tím d íve obdržel audienci. Naopak níže postavené osoby 

musely na p ijetí čekat déle. Nap íklad kníže a kn žna z janovské rodiny Dori  m li u 
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císa ovny audienci hned 25. srpna, dne, kdy p ipluli s p ti galérami z Janova.462 Oproti 

tomu zástupci místního markýzství a Finale Ligure čekali na slyšení až do 2ř. srpna.463 

Rovn ž Matyáš de Medici musel na p ijetí u Markéty Terezy čekat déle, ačkoliv ve 

Finale Ligure pobýval již m síc. Pravd podobn  to souviselo s tím, že toskánské 

velkovévodství nebylo součástí Špan lské koruny.464 V ůlessandrii císa ovna ud lila 

audienci zdejšímu místodržícímu, m stským radním a na záv r také biskupovi.465 To 

mohlo souviset s postupným r stem moci zemských ú edník .466 Naopak v Pávii 

Markéta Tereza p ijala nejd íve biskupa, poté m stské ú edníky a nakonec zástupce 

místní univerzity.467 Tímto krokem ukazovala, že Habsburkové projevovali v tší úctu 

v či zástupc m církevní moci než sv tské. P ijetí biskupa na čelném míst  rovn ž 

odráželo skutečnou či domn lou p evahu církevní moci nad profánní.468 

První ve ejné audience v Milán  císa ovna poskytla zástupci Benátské republiky 

a vyslanci Luccy. Skutečnost, že p edstavitel Benátské republiky navštívil špan lskou 

infantku jako první, nejspíše souvisela s tím, že se Markéta Tereza m la vydat na její 

území.469 Dne 17. zá í Markéta Tereza p ijala císa em vyslaného markýze de Grana, 

jemuž p edala dopis pro Leopolda I. Ten se s listem okamžit  vydal na cestu do 

Vídn .470 Dne 2ř. zá í m l audienci u panovnice Lazzaro Carafino, biskup z Coma, 

který zastupoval papeže ůlexandra VII. Biskup jí dal papežské požehnání a současn  

p ivítal mladou infantku jménem hlavy katolické církve v Itálii. Zároveň se omluvil, že 

p ed Markétu Terezu nemohl p edstoupit papežem určený legát Flavio Chigi, jelikož 

vážn  onemocn l.471 Pravd podobn  z tohoto d vodu byl p ijat až tak pozd . 

Po adí audiencí bylo dáno nejen sociálním postavením p ijímaných jedinc , 

nýbrž také určitým ú ednickým žeb íčkem Milánského vévodství. Proto se b hem 

slyšení mohly vést spory o po adí. Záležitost p edností b hem audience mohla zap íčinit 

zhoršení vzájemných vztah  mezi p ijímanými osobami nebo m sty.472 Po adí, jež 

p edepisovaly dvorské po ádky, odráželo hierarchické uspo ádání ran  novov ké 
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společnosti. Jedinec nebo zástupci daného m sta se cítili poníženi, pokud by nezískali 

místo, o n mž si mysleli, že jim náleželo.473 Práv  mezi zástupci m sta Cremony a 

Pávie prob hl takový spor o po adí.474 Spory o p ednost se obvykle ešily podle p edem 

daného scéná e.475 Svár mezi výše uvedenými m sty v tomto p ípad  nakonec rozhodl 

vévoda z Alburquerque; p ednost dostali zástupci starobylé Pávie.476 Právo bdít nad 

ceremoniálními po ádky totiž náleželo do pravomocí nejvyššího hofmistra.477 Zástupci 

m sta Pávie tímto vyhraným sporem zvýšili svou prestiž a status na úkor m sta 

Cremony.478 

Dary 

Dary hrály nezastupitelnou roli v navazování a upevňování vzájemných vztah . 

P edání daru m lo sv j symbolický význam, jelikož ukazovalo t sné spojení obou 

zúčastn ných stran. Také naznačovalo náklonnost, kterou prokazoval dárce 

obdarovanému.479 Význam daru byl pro ran  novov kého člov ka v tší než pro 

současného jedince. Proto dárci v novali velkou pozornost výb ru daru. D ležitou roli 

hrály také gesta a ceremonie, jež provázely samotný akt p edání.480 Jelikož dar 

p edstavoval určitý druh sociálního vztahu, musely být p edávání p edm t  p ítomny 

také jiné osoby, nap íklad další šlechtici nebo dvorní dámy. Ty dodávaly aktu p edání 

symbolické oprávn ní a uchovávaly v pam ti celou událost.481 P edávání dar  se také 

stalo povinnou reprezentací v rámci společenského chování. P edstavovalo d kaz i 

symbol št drosti a bohatství.482 

Markéta Tereza byla b hem svého dlouhého putování obdarována osobami 

r zného sociálního postavení. Čím výše se jedinec na společenském žeb íčku nacházel, 

tím dražší a honosn jší dar zpravidla p edal. Nejhodnotn jší dary císa ovna obdržela od 
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Luise de Guzmán Ponce de León. Milánský místodržící obdaroval manželku Leopolda 

I. b hem pobytu v Milán  čty mi velkými osmihrannými k iš álovými zrcadly s 

hedvábnými zlatými st apci a rámy z pozlaceného st íbra. Zdobily je r že, šň rky a 

visící kousky k iš álu. Ze spodní části rámu každého zrcadla vycházely dv  paže 

z k iš álu, které sloužily pro umíst ní svícn . Když císa ovna spat ila zrcadla, byla 

údajn  velmi nadšená a p ikázala, aby jí je služebnictvo okamžit  pov silo do pokoje.483 

Um lecká a finanční hodnota daru odrážela v symbolické rovin  hierarchicky 

uspo ádané společnosti raného novov ku společenský status vlastníka p edm tu.484 

Zlato bylo vždy považováno za vzácný kov a jeho lesk se stal symbolem nebeského 

sv tla.485 

V den odjezdu Markéty Terezy z Milána Luis de Guzmán Ponce de León p edal 

prost ednictvím vévodkyn  z ůlburquerque císa ovn  diamantový k íž, odznak 

k es anské víry, který m l p vodn  p ipravený pro papežského legáta.486 Markéta 

Tereza si k íž ihned pov sila na krk a nechala si ho tam po celý den.487 Skutečnost, že 

manželka Leopolda I. nabízený dar p ijala, se stala v myšlení zúčastn ných osob 

d kazem zvláštní milosti a projevem p ízn , kterou prokázala milánskému 

místodržícímu.488 Diamant byl považován za nejušlechtilejší drahokam. Stal se 

symbolem pevnosti, stálosti, sm losti a čistoty.489 Navíc tak drahocenné p edm ty 

nedostával každý. Markéta Tereza musela obdržet dary, které byly nanejvýš hodné 

manželky císa e. Výb r k íže nejspíše souvisel se zbožností Habsburk .490 

Další významnou dárkyni p edstavovala Mencía Pimentel. Ta obdarovala 

Markétu Terezu b hem pobytu v Milán  dv ma velkými krabicemi rukavic a v jí  a 

jedním sklen ným tácem se sladkostmi. Totéž v novala vévodkyni z Alburquerque. 

Rovn ž darovala všem císa ovniným dvorním dámám černé šaty, št čky batistu, mnoho 

pár  rukavic, cukrovinky a v jí e na st íbrném podnosu.491 Následující den Mencía 

Pimentel obdarovala všechny komorné panovnice šaty a róbami, holandskou látkou, 

rukavicemi a v jí i. Markéta Tereza na znamení, že se jí dary líbily, sundala vlastní 
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rukavice a oblékla si jedny darované.492 P ijetí daru se spojilo v pam ti šlechtic  se 

vzpomínkou na dárce a p ispívala k upevňování jeho výlučnosti, byl to tedy i zp sob 

sebeprezentace urozence.493 

Markéta Tereza však dostávala dary také od dalších šlechtic  a šlechtičen. 

B hem milánského ohňostroje hrab nka ůrese darovala císa ovn  obrovský sklen ný 

obraz Panny Marie, v rámu ze stejného materiálu, zkrášleném hrozny, r žemi a 

šň rkami, dále dva boloňské psíky ozdobené stuhami, ve dvou malých koších, truhlu 

plnou sklen ných flakon , pravd podobn  s parfémy, a mnoho pár  v jí  a rukavic. 

Každou dvorní dámu obdarovala st íbrným podnosem s rukavicemi, v jí i a dalšími 

sklen nými p edm ty.494 

Dary však nep edávaly jen jednotlivé osoby, ale i celá m sta. M sto Milán 

postoupilo císa ovn  12 kus  látky prošívané zlatem a st íbrem, jednu velkou mísu a 

k iš álový džbán.495 Prost ednictvím t chto dar  p edstavitelé m sta Milán projevovali 

Markét  Tereze svou úctu.496 

ůvšak císa ovna nebyla jen obdarovávána, na okázalý dar bylo t eba náležit  

reagovat protidarem.497 Toto se projevilo, když ji navštívila Mencía Pimentel se svou 

p tiletou dcerou. P i p ivítání ob  políbily Markét  Tereze ruku. Císa ovna údajn  

obdivovala znalosti ceremonie, kterou malá dívka s p ehledem ovládala. Po krátkém 

rozhovoru jí darovala diamanty zdobený zlatý tulipán se slovy, že se jednalo o velmi 

vzácný šperk, protože jej kdysi vlastnila její babička, císa ovna Marie.498 Tulipán 

symbolizoval pro ran  novov kého člov ka bohatství a slávu. V Holandsku se v první 

polovin  17. století naopak stal symbolem krátkosti a pomíjivosti života.499 Na oplátku 

Mencía Pimentel se svou dcerou pozd ji darovaly císa ovn  velký zlatý a černý 

smaltovaný k iš álový podnos plný cukrovinek.500  

Mnoho dar , jež Markéta Tereza b hem svého putování obdržela, zdobily r že. 

Tato kv tina byla spojována zejména s Pannou Marií, jež se nazývala „r ží bez trn “. 
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V období raného novov ku se r že díky své kráse také p irovnávala k Venuši, bohyni 

lásky a krásy.501 

Strava a stolování 

Nedílnou součást každodenního putování tvo ilo stolování, na prahu novov ku 

dvorský rituál, jehož primární funkcí bylo uspokojení jedné ze základních pot eb 

člov ka. V p edmoderní dob  se však omezovalo p ísnými pravidly, jež ze stolování 

vytvo ily rituál s ustáleným zp sobem chování. Vedle komunikačního významu 

sloužilo p edevším k reprezentaci jednotlivých účastník .502 Stolování vlada e se ídilo 

p ísnými ceremoniálními pravidly. Špan lský dvorský ceremoniál rozlišoval, zda 

panovník jedl v soukromí (retiradoě, nebo ve ejn  Ěen público), tedy jestli jedl za 

p ítomnosti dalších osob. Ve ejné stolování p edstavovalo zp sob, jak ukázat vlada e 

svým poddaným.503 V pr b hu stolování, které se ídilo špan lským ceremoniálem, 

p evládalo mlčení a ticho, jelikož se nekonverzovalo a nehrála žádná instrumentální 

hudba.504 

B hem prvních dn , kdy Markéta Tereza p ijela do Finale Ligure, a dalších 

významných událostí v pr b hu cesty stolovala ve ejn . P esto hned první den po 

vylod ní poob dvala v soukromí. Jelikož však všichni urození jedinci p ítomní ve 

Finale Ligure cht li spat it císa ovnu, musela v pr b hu následující dn  ob dvat na 

ve ejnosti.505 Naopak v Milán  špan lská infantka stolovala ve ejn  ve vévodském 

paláci 16. zá í, až po čty ech dnech od p íjezdu do m sta.506  

Jakým zp sobem se Markéta Tereza stravovala v pr b hu cesty a jak vypadal 

její každodenní jídelníček, nelze z analyzovaných pramen  zjistit. Čas stolování Joseph 

de Villarroell v naprosté v tšin  p ípad  ve svém deníku také nezaznamenal. O 

snídaních se nezmínil ani jednou. V den slavnostního vjezdu do Milána Markéta Tereza 

ob dvala mezi 12. a 14. hodinou, je tedy možné se domnívat, že v tuto dobu zpravidla 
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stolovala.507 O veče ích se autor deníku v bec nezmiňoval, lze p edpokládat, že 

císa ovna veče ela pozd ji, než bylo obvyklé ve st edoevropském prostoru.508 

Další pokrmy se podávaly p i merendách, jež zpravidla po ádal Luis de Guzmán 

Ponce de León. Tyto slavnosti se konaly obvykle odpoledne nebo večer. Mimo 

urozených osob z císa ovnina dvora se jich mohli čas od času zúčastnit také místní 

m š ané nebo šlechtici. Nejčast ji se však po ádaly jen pro Markétu Terezu a ženskou 

část jejího dvora. B hem nich se podávaly zpravidla r zné druhy nápoj , garapiña509a 

sorbety.510 Místem konání se stávaly louky, okolní statky a mlýny nebo sady klášter .511  

Jedna z merend se po ádala ve Finale Ligure na louce zvané „Prado del Rey“. 

P i této události obsluhoval manželku Leopolda I. vrchní číšník Joseph de Baraona, 

který císa ovn  p inesl janovské švestky a sklenici vody. Joseph de Villarroell si 

poznamenal, že to byla její obvyklá merenda. Markéta Tereza jedla ve svém kočáru a po 

p inesení ovoce požádala Luise de Guzmán Ponce de León, aby jí nechal doručit také 

n jaké sladkosti.512 Odpoledne dorazili rovn ž hudebníci a vesničané, kte í b hem 

merendy uspo ádali hostinu podle místních zvyklostí. Na ní se císa ovna údajn  velmi 

dob e bavila.513 Skutečnost, že se urozené i neurozené osoby mohly zúčastnit t chto 

slavností, pro n  znamenala velkou čest. Markéta Tereza tím všem pozvaným 

projevovala svou d v ru a p ízeň.514 B hem cesty do ůlessandrie, když panovalo 

nezvykle horké počasí, poslal milánský místodržící císa ovn  blíže nejmenované 

občerstvení servírované na st íbrném tácu, pokapané octem. Další v noval vévodkyni 

z Alburquerque, která cestovala s Markétou Terezou ve stejném kočáru.515 

Slavnosti b hem pobytu v Milán  

Dvorské slavnosti se vždy vázaly k určitým událostem. Pat ily k nim zvlášt  

p echodové rituály. Ty začínaly s narozením a k tem, pokračovaly p es korunovaci, 
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svatbu a končily smrtí.516 Pro Habsburky, jež zd razňovali svou zbožnost, se staly velmi 

d ležitými církevní slavnosti. Ty se konaly v pr b hu jednotlivých ročních období. 

Ran  novov ké slavnosti nesloužily jen pro pobavení, nýbrž se staly nástrojem 

reprezentace panovnické moci.517 V období raného novov ku se rozlišovaly dva druhy 

dvorských festivit, ve ejné a komorní.518 Ke komorním slavnostem jako soukromým 

banket m, rytí ským turnaj m, divadelním p edstavením nebo výjezd m na saních 

bývali p izvání pouze nejvýznamn jší dvo ané. Ve ejných slavností se naopak mohli 

jako pozorovatelé účastnit ostatní členové dvora a zahraniční vyslanci.519  

B hem pobytu Markéty Terezy v  Milán  se po ádaly ve ejné i komorní 

slavnosti. Mezi komorní se adila divadelní p edstavení, jež po ádal Luis de Guzmán 

Ponce de León ve vévodském paláci. Ta se uvád la tém  každý den. P edvád ly se 

komedie italských nebo špan lských divadelních skupin.520 Od 14. zá í 1666 Luis de 

Guzmán Ponce de León po ádal velké bankety, na n ž zval krom  šlechtic  

z Milánského vévodství rovn ž nejurozen jší jedince z císa ovnina doprovodu.521 Do 

17. zá í však kv li p íkazu královny Marie ůnny, který nepovoloval po ádat ve ejné 

slavnosti p ed uplynutím jednoho roku smutku za zesnulého krále Filipa IV., musel 

milánský místodržící pozvat na oslavu s císa ovnou jen n kolik člen  osobního 

doprovodu.522 

Divadelní p edstavení se ve Špan lském království a podunajské monarchii pln  

rozší ila v polovin  17. století. Jejich jádrem se stala italská opera.523 P ístup na 

divadelní p edstavení nebyl určen pro každého. Zvláš  d kladn  se dohlíželo na 

dodržování správného zasedacího po ádku. Dvorský ceremoniál neurčoval jen zasedací 

po ádek, ale také podobu sedadla, jeho barvu a materiál látky potahu. Vše záviselo na 

postavení dané osoby ve dvorské či sociální hierarchii.524 Nejčestn jší pozice se 

nacházela v první ad  uprost ed, její postavení mohlo být zd razn no také vyvýšením 

nebo baldachýnem.525 V k eslech sed li jen členové královské rodiny, dámy byly 
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usazeny na zemi na polštá ích a vznešení páni stáli za nimi.526 Markéta Tereza byla ze 

Špan lska zvyklá, že se divadelní hry v královském paláci v Madridu uvád ly dvakrát 

týdn .527 Ve Špan lsku, na rozdíl od podunajské monarchie, byly hry p edstavovány 

profesionálními herci.528 Nám tem t chto her se v tšinou stávalo velebení ctností 

vládc . Inspirace pocházely z antického sv ta boh , ímského císa ství nebo ságy o 

trojském p vodu habsburské dynastie.529 

V Milán  se večer 20. zá í po ádala v hodovním sále vévodského paláce 

špan lská komedie.530 Císa ovna spočívala na sametových polštá ích karmínové barvy 

se zlatými pruhy. Dvorní dámy sed ly v kruhu ve dvou adách lavic pokrytých polštá i. 

Vpravo za paravánem, čili více v soukromí, spočívaly Antonia de Mendoza y Castro, 

markýza de Lanzarote, a Leonor Fajardo de Roda, dále vzadu pak komorné. Nalevo od 

císa ovny byly usazeny na karmínových polštá ích nejurozen jší dámy z Milánského 

vévodství. Naho e po celém obvodu této místnosti vystupoval balkón v zeleno-zlaté 

barv , na kterém sed li ostatní služebníci. Vn  kruhu se nacházeli urození páni a 

kavalí i. Sv tlo zajiš ovaly t i svícny, velký uprost ed s 300 svícemi, menší po krajích 

se 150 svícemi. P edvád ná hra údajn  císa ovnu velmi pot šila.531 

Další festivitu, jež se uskutečnila v Milán , p edstavoval ohňostroj. Barokní 

ohňostroj netvo ily jen sv telné efekty, nýbrž se skládal z alegoricky ztvárn ných 

dramaturgických scén. Ty byly doprovázeny hudbou a výst ely z d l a mušket. 

Po adatel ohňostroje vytvo il hlavní nám t a pomocí pečliv  vypracovaného scéná e 

vedl d myslný rozhovor s diváky.532 Jeho cílem bylo zvlášt  ovlivnit privilegovanou 

vrstvu obyvatelstva, jež se ohňostroj  účastnila nebo se o nich pozd ji dovídala ze zpráv 

a popis .533 Po adatel rovn ž využíval p ítomnost divák  k vlastní prezentaci.534  

Výše uvedené charakteristice pravd podobn  odpovídal také ohňostroj, jenž 

p ipravil Luis de Guzmán Ponce de León na vn jším nádvo í milánského hradu Castello 

Sforzesco v ned li 3. íjna.535 Markéta Tereza i s celým svým dvorem p ijela ke hradu 

v šest hodin odpoledne. P ed ním byla p ivítána kastelánem Baltazarem Mercaderem. 
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Čestná stráž ji následn  doprovodila na vnit ní nádvo í, kde už čekalo 400 špan lských 

mušketýr . Na v žích a baštách vlály t i černé standarty s červeným burgundským 

k ížem,536 heraldickým znakem Špan lského království.537 

Císa ovna dorazila až k hlavnímu schodišti paláce, kde již stál Luis de Guzmán 

Ponce de León a Baltazar Marcader, jenž jí p edal na kolenou klíče od hradu. Markéta 

Tereza se jich dotkla, čímž symbolicky odemkla pomyslný vchod od hradu,538 a 

pronesla: „En buenas manos las puso el Rey mi Padre. [V dobrých rukách je dávám 

králi, mému otci.]“539 Výše na schodišti čekaly Mencía Pimentel a kastelánka Elena de 

Aragon s dcerou. Od schodišt  císa ovnu vynesli na nosítkách až na hradby. Zde 

vstoupila do svého bohat  zdobeného vozu, v n mž vyrazila na projížďku po hradbách 

kolem Milána. Všechny dvorní dámy ji následovaly v podobných dopravních 

prost edcích. Poté se vrátily zp t a odebraly se do hlavního sálu paláce, kde hrála hudba, 

servírovaly se sladkosti, nápoje, sorbety a garapiña. Posléze císa ovna vstoupila do 

velké prosklené chodby. Odtud pak sledovala p ibližn  dvouhodinový ohňostroj.540 

 Zmiňovaný ohňostroj údajn  všichni obdivovali. Podle sv dectví Josepha de 

Villarroell ho tvo il nespočet raket, které létaly do vzduchu. Na nádvo í se zapálily též 

girandoly. Rovn ž zde byla postavena d ev ná v ž, z níž se st ílely rozličné rachejtle. 

Vnit ní nádvo í také zdobilo mnoho statických sv tel a pochodní.541 Po ohňostroji se 

císa ovna odebrala do sálu, kde se konala komedie špan lské divadelní skupiny. 

Následn  se Markéta Tereza vrátila zp t do vévodského paláce.542 

Jiný druh festivity, jež se po ádala na počest Markéty Terezy b hem jejího 

pobytu v Milán , p edstavovala slavnost po ádaná hrab tem Bartolomeem Aresem dne 

27. zá í. Hrab  p ipravil u svého domu vyhlídku, z níž bylo vid t na milánský hrad. 

Císa ovna p ijela se svým doprovodem v kočáru. Po vystoupení jí políbila ruku 

hrab nka ůrese, její dcera a ostatní dámy. Špan lská infantka se odebrala do dolního 

sálu a do zahrad plných pomerančovník , myrt a kašen.543 Údajn  se jí zde velmi líbilo. 

Po blíže neurčeném čase vystoupala na p ipravenou vyhlídku. Vyšla po krátkém a 
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úzkém schodišti, v jehož čele bylo vyryto datum 164ř, kdy se zde p i podobné 

slavnostní p íležitosti, jako byla tato, nacházela Marie ůnna, matka Markéty Terezy.544 

Společná rodová identita, uchovávání a p edávání rodové pam ti uvnit  habsburského 

rodu lze považovat za sociální proces, který pomáhal Habsburk m k potvrzování jejich 

výjimečného společenského postavení.545 

Poté, co císa ovna došla až na vyhlídku, zazn ly postupn  t i salvy z moždí  

umíst ných na hradebních v žích a mušket rozmíst ných na hradbách. Následn  

v zahrad  hrab te ůrese začal ohňostroj tvo ený p ibližn  tisícem výst el  a záblesk . 

Zde se také nacházela zlatá íšská orlice.546 Ta p edstavovala symbol Svaté íše ímské 

národa n meckého. Rovn ž se stala se znakem síly a vít zství a odkazovala na 

postavení Markéty Terezy jako manželky nejvýše postaveného k es anského vládce.547 

Za zvuk  první salvy se začaly servírovat rozmanité druhy sladkostí, ovoce a nápoj . 

Velký počet sluh  také nabízel nejr zn jší sorbety, čokoládu, garapiñu a zmrzlinu.548 Po 

ohňostroji se císa ovna odebrala do dolního sálu, kde se po ádala italská komedie. Podle 

sv dectví Josepha de Villarroell se hra panovnici velmi líbila. Do vévodského paláce se 

Markéta Tereza vrátila p ed p lnocí.549 Hrab  ůrese tuto slavnost rovn ž využil 

k vlastní prezentaci. Skutečností, že se mezi jeho hosty nacházela císa ovna, navyšoval 

v očích ostatních šlechtic  svou vlastní prestiž.550 Dalším prvkem reprezentace hostitele 

se také stala nákladnost slavnosti i množství nabízeného jídla.551 
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Cestovatelé očima Josepha de Villarroell 

Markéta Tereza Špan lská 

Habsburkové se již od doby vlády Rudolfa I. systematicky snažili vytvá et 

typickou symboliku, která se podílela na utvá ení kolektivní rodové identity s vlastními 

tradicemi. Zd razňování tradic náleželo k jedinečným sebeidentifikačním prvk m 

myšlenkového sv ta ran  novov kých urozených jedinc .552 Habsburkové si budovali 

specifickou ideovou koncepci, v níž zd razňovali své výjimečné postavení, vlastní 

urozenost a zvlášt  boží p edurčení ke sv tovlád .553 Propagandistickou činností 

založenou na soudobé d jepisné a panegyrické literatu e, slavnostech a dvorském 

ceremoniálu vytvá eli sv j p íznivý obraz v očích ve ejnosti.554 

Markéta Tereza jako členka habsburského rodu musela v očích ve ejnosti 

disponovat pouze kladnými povahovými vlastnostmi,555 jelikož platila za výchovný 

vzor pro poddané.556 Když Joseph de Villarroell psal svou relaci o císa ovnin  cest , 

pat il k jejím poddaným. Od této skutečnosti se odvíjel jeho vztah k osob  manželky 

Leopolda I. a také rétorika textu. Špan lskou infantku musel vyobrazit jen v kladném 

sv tle. Na stránkách své písemnosti proto neváhal vyzdvihnout její osobnostní rysy, 

vnit ní i vn jší krásu a zd raznit zbožnost.557 Joseph de Villarroell se tak stával 

nástrojem ší ení veskrze p íznivého obrazu Markéty Terezy.558 

Špan lská infantka musela platit za vzor všech ctností.559 Stejn  jako zahraniční 

vyslanci ve Vídni, rovn ž autor relace si všiml její nesmírné krásy. Raimond 

Montecuccoli dokonce p irovnával manželku Leopolda I. k and lským stvo ením. 

Současn  popsal její protáhlý obličej, sv tlé vlasy, sv ží oči a b lostnou ple .560 Joseph 

de Villarroell si však žádné explicitní vyjád ení podobného druhu nezaznamenal.561 

P esto zd razňoval její kladné vnit ní charakteristické rysy, zvlášt  pak laskavost a 
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p ív tivost.562 Práv  laskavost pat ila mezi k es anské ctnosti, jíž se vyznačoval 

habsburský rod.563 Rovn ž Leopold I. si vážil moudrosti a vlídnosti své ženy.564 

Sebastian Glavinić, autor jednoho z panegyrik k jejich sňatku, p irovnával špan lskou 

infantku k perle, čímž se pro n j stala jakýmsi symbolem dokonalosti a 

neposkvrn nosti.565 

ůčkoliv Joseph de Villarroell vyzdvihoval vnit ní i vn jší charakterové 

vlastnosti špan lské infantky, všiml si také jedné vady na kráse. Tu p edstavovalo její 

k ehké zdraví a slabá t lesná stavba.566 Tento nedostatek rovn ž post ehl císa ský 

vyslanec v Madridu Františkek Eusebius z Pöttingu.567 Autor deníku o pr b hu 

putování špan lské infantky do st ední Evropy proto velmi vyzdvihoval doplňující 

práce na cest  a ve Finale Ligure, které m ly usnadnit císa ovnino namáhavé putování a 

tamní pobyt.568 Současn  si uv domoval, že její náhlá onemocn ní v Dénii a Barcelon , 

jež pozdržela výpravu o více než m síc, byla zdraví velmi nebezpečná.569 Práv  k ehké 

zdraví špan lské infantky znepokojovalo jak Raimonda Montecuccoliho, tak i vídeňské 

dvo any, jelikož se obávali, že se její stav ve st edoevropském podnebí zhorší.570 

Zbožnost stála v pomyslné hierarchii ctností habsburských panovník  nad všemi 

ostatními.571 Platila totiž za základ každé dobré vlády.572 Již v d tství byla Markéta 

Tereza vychovávána v dobrou k es anku.573 K projev m p íkladné katoličky v období 

baroka pat ila zpov ď a svaté p ijímání p edepisované alespoň jednou m síčn .574 Práv  

zbožnost hrála jak u Leopolda I., tak u Markéty Terezy nejd ležit jší roli. Oba byli 

velmi zbožnými katolíky. Špan lská infantka však svého manžela v tomto ohledu 

p edčila.575 Autor deníku vypozoroval, že Markéta Tereza byla velmi pobožná, p ičemž 

ji neváhal p irovnat ke Katolickým král m Isabele Kastilské a Ferdinandu II. 
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Aragornskému.576 Svou zbožnost ješt  více projevila, když b hem pobytu v Milán  

p ikázala kanovník m z m stské části Scala p ijít do kostela San Gottardo in Corte al 

Palazzo Reale, nacházejícím se uvnit  palácového komplexu, a odsloužit tam dv  

bohoslužby, kterých se sama účastnila.577 Císa ovna také ukázala velikou k es anskou 

pokoru b hem vylod ní ve Finale Ligure, nebo  se rozhodla jít p es molo pešky a nikoli 

na nosítkách.578 Mezi četné ve ejné projevy zbožnosti Markéty Terezy pat ily časté 

návšt vy klášter  a kostel . Nestalo se výjimkou, že za jeden den, po ranní mši, se 

stačila podívat do n kolika konvent  a klášter .579 Podle sv dectví soudobých 

pozorovatel  b hem svého pobytu ve Vídni neustále vyšívala liturgické textilie, jež 

pozd ji darovala vídeňským kostel m.580  

Habsburkové také m li blízko k um ní a hudb , a proto v um leckém vzd lávání 

kladli velký d raz na muzicírování a divadelnictví.581 Rovn ž se stali podporovateli 

kultury, v d a um ní.582 Filip IV. si již b hem útlého d tství své dcery všiml její obliby 

v hudb  a tanci.583 Práv  v tšinu t chto zálib údajn  pod dila po svém otci.584 Joseph de 

Villarroell si velmi brzy všiml záliby Markéty Terezy v um ní, divadle, hudb  a 

tanci.585 Zaregistroval však, že ačkoliv se dle jeho názoru pokaždé bavila, z stávala 

spíše mlčky, stranou zábavy.586 To pravd podobn  souviselo s její upjatou špan lskou 

výchovou, jež zap íčinila vážnou a melancholickou povahu Markéty Terezy.587 Autor 

relace si také všiml obliby mladé infantky ve sladkostech.588 

Již b hem vylod ní, tedy prvním setkání s Markétou Terezou, Joseph de 

Villarroell u císa ovny zpozoroval, že p es veliký hluk, který tam panoval, z stala velmi 

klidná, spokojená a dokonce i veselá, jako by údajn  vyr stala uprost ed bitevní 
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v avy.589 Joseph de Villarroell současn  zaregistroval určitou zálibu Markéty Terezy ve 

sledování se azených jednotek voják . P ed Pávií je dle jeho názoru velmi zaujat  

pozorovala a dokonce s n kterými z nich krátce prohodila pár slov. Autor relace si 

k tomu poznamenal, že rovn ž dokázala rozeznat p íslušné jednotky, jako by byla 

armádním d stojníkem.590 

Luis de Guzmán Ponce de León y Toledo 

Luis de Guzmán Ponce de León (1603 – 166Řě p edstavoval šlechtice, který se 

jako druhorozený syn Luise Ponceho de León y Zúniga, marlýze de Zahara, díky 

úsp šné vojenské karié e b hem t icetileté války propracoval do vysokých správních 

ú ad  v rámci Špan lského království. V letech 1646 – 164ř p sobil jako místokrál 

Navarry, mezi léty 165ř a 1662 byl činný jako špan lský vyslanec v ím  a od roku 

1662 až do konce svého života strávil jako milánský místodržící.591 V pomyslné 

hierarchii špan lských ú ad  stál místokrál a místodržící na samém vrcholu.592 

V dob , kdy Joseph de Villarroell psal sv j deník o cest  císa ovny po 

Apeninském poloostrov , byl služebníkem Luise de Guzmán Ponce de León. Již 

z dedikace jeho relace vyplývá, že si kladl za cíl ukázat mimo ádné organizační 

schopnosti milánského místodržícího.593 Z tohoto d vodu musel vytvo it ran  novov ký 

obraz úsp šného a v rného ú edníka.594 ůčkoliv deník nevznikl z pohnutek Luise de 

Guzmán Ponce de León, stal se pravd podobn  hned po vydání určitým zp sobem 

osobní prezentace tohoto šlechtice p edmoderní doby.595 
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que ansi se encaminasse la Carroza a passar por toda la frente, y despues por la retaguarda, como se 
hiço, reconociendo todas las Compañias, y preguntando la gente, que tenia cada una, como lo podia 
hazer un Official Militar.“  Tamtéž, s. 45 – 46. 
591 Juan Miguel SOLER SALCEDO, Nobleza española: grandeza inmemorial 1520, Madrid 2008, s. 122 
– 123. 
592 Gianvittorio SIGNOROTTO, Milano spagnola, Milan 1996. 
593 J. de VILLARROELL, Relacion, s. 1. 
594 Josef HRDLIČKů, Úředník, in: Václav B ŽEK – Pavel KRÁL Ěedd.ě, Člov k českého raného 
novov ku, Praha 2007, s. 220. 
595 R. SMÍŠEK, Leopold I., s. 98. 
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Luis de Guzmán Ponce de León dle Josepha de Villarroella disponoval pouze 

kladnými charakterovými vlastnostmi. Mezi n  se počítala p edevším št drost. Tu 

nap íklad ukázal prost ednictvím dar , které v noval kapitán m galér z Malty po 

p íjezdu Markéty Terezy do Finale Ligure.596 Luis de Guzmán Ponce de León byl 

autorem deníku rovn ž vykreslen jako vzorný k es an, který jedl a pil s rozvahou.597 

V raném novov ku panovala p edstava, že šlechtici byli p edurčeni pro ve ejnou 

činnost, jelikož v sob  m li zvláštní kvality a schopnosti. Ty se p edávaly z generace na 

generaci.598 Služba panovníkovi p edstavovala jeden ze základních bod  šlechtické 

reprezentace. Obraz ideálního ú edníka raného novov ku dotvá ela činorodost, píle a 

ctižádost.599 Byrokrat musel být rovn ž vzd laný.600 Nejd ležit jší aspekt služby však 

p edstavovala v rnost vládnoucímu monarchovi – špan lskému králi.601 Ú edník m l 

vykonávat svou službu vždy piln  a efektivn . Zároveň m l znát p esnou náplň své 

služby, p ičemž veškerá jeho práce se musela setkávat jen s kladným hodnocením.602 

Luis de Guzmán Ponce de León na stránkách písemnosti Josepha de Villarroella 

vystupoval jako ideální ú edník se všemi výše zmiňovanými kladnými povahovými 

rysy. Již od samého začátku autor relace vychvaloval a zd razňoval jeho proz etelnost, 

se kterou začal s p ípravami cesty Markéty Terezy.603 Milánský místodržící dokonce 

um l p edvídat určité situace a vzniklé problémy velmi rychle vy ešit.604 Když se Luis 

de Guzmán Ponce de León chopil n jakého úkolu, jako nap íklad nezbytných p íprav ve 

Finale Ligure, vykonal ho podle Villarroella zodpov dn  a s velkým p edstihem.605 

                                                 
596 „Hauiendo sido la visita antes de medio dia, le hiço Su Exc. [Luis de Guzmán Ponce de León] 
entender, que gustaria de que juntamente con todos los Capitanes de las Galeras, se quedasse a comer a 
su mesa, acetò el General el conuite. […] Quedaronse estos dos Señores parlando sobre mesa mas de 
tres horas, que passadas, se despidiò el General, para volverse a sus Galeras con todos los suios, con 
deliberacion de haçerse aquella tarde a la vela en prosecucion de su viaje. Antes de leuantar las ancoras 
le enuio Su Exc. [Luis de Guzmán Ponce de León] a regalar con un abundantissimo presente de todo 
genero de cosas comestibles, y otras galanterias, que ordinariamente suelen hechar menos los que 
nauegan…“ J. de VILLARROELL, Relacion, s. 21 – 22. 
597 „…y à la mañana del siguiente dia 23. de Iunio saliò de alli, con deliberacion de pasar a comer, y 
sestear en una hermita, cinco millas distante, cerca de una aldea…“ Tamtéž, s. 12. 
598 P. Mů ů, Svět české aristokracie, s. 287. 
599 Tamtéž, s. 2ř1 – 292. 
600 V. B ŽEK a kol., Společnost, s. 262. 
601 R. SMÍŠEK, Císařský dvůr a dvorská kariéra, s. 92 – 93. 
602 J. HRDLIČKů, Úředník, s. 218 – 220. 
603 „…Don Luis de Guzman Ponze de Leon […] o con mejores noticias, o con mas prouidencia començo 
desde luego a poner por obra todas aquellas preuenciones…“  J. de VILLARROELL, Relacion, s. 1. 
604 Tamtéž, s. 30. 
605 „ No se sosegaba este Señor Excelentissimo [Luis de Guzmán Ponce de León] en el summo desvelo, 
con que atendia su cuidado desde las mas grandes a las minimas preuenciones, y pareciendole, que por 
ser tantas las cosas, que se iban offreciendo, seria facil, que al mas vigilante cuidado se le pasasse 
alguna…” Tamtéž, s. 7. 
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V dob , kdy byly n které p ípravy již hotové a ubytování pro Markétu Terezu 

domluvené, osobn  se na každém míst  p esv dčil, zda se nacházelo vše v po ádku a 

odpovídalo jeho požadavk m.606 Luis de Guzmán Ponce de León po dokončení Strady 

Beretty sám vyzkoušel tuto cestu, ačkoliv ješt  nebyla zcela sch dná. Na základ  

vlastních zkušeností ji pak nechal náležit  upravit a zvýšit její bezpečnost.607  

Pokud šlo o stavbu mola, Luis de Guzmán Ponce de León byl vyzdvihován za 

to, že se nespokojil s jeho prostou podobou a toužil po "dokonalosti" stavby.608 

Milánský místodržící si také vzal na starost vyzdobení interiéru paláce ve Finale Ligure, 

jež podle autora relace provedl s nejv tší p esností a pečlivostí.609 Joseph de Villarroell 

zvlášt  zd razňoval proz etelnost milánského místodržícího, která podle jeho mín ní 

hraničila až s nadlidským v d ním.610  

Luis de Guzmán Ponce de León nep edstavoval pouze schopného ú edníka, ale 

dokázal rovn ž využívat služby schopných stavitel  a inženýr .611 Milánský místodržící 

podle Josepha de Villarroell také prokázal sv j charakter, když odmítl lepší bydlení ve 

Finalborgu. Místo toho se ubytoval ve Finale Marina, aby se nacházel blíže pot ebným 

p ípravám k vylod ní.612 Navíc jako jediný neztratil trp livost a dále čekal ve Finale 

Ligure na p iplutí Markéty Terezy, ačkoliv se mezitím mohl vrátit do Milána. Rozhodl 

se zde setrvat, dokud by nedostal ze Špan lska opačný rozkaz.613 

Villarroellovými slovy si Luis de Guzmán Ponce de León zasloužil veškerou 

chválu, protože musel zkrotit vzpurnost hor, jejichž st edem vybudoval cestu, o níž se 

jiným p ed tím ani nezdálo. Rovn ž si podrobil mo e, v n mž vystav l molo.614 Joseph 

de Villarroell dále vyzdvihoval jeho psychickou odolnost, jelikož se nezalekl nadmíru 

t žkých p ekážek, jako bylo vybudování nové cesty v drsném a dosud neprostupném 

                                                 
606 Tamtéž, s. 11. 
607 Tamtéž, s. 13. 
608 Tamtéž, s. 16. 
609 „… comenzò el Señor Don Luis a tratar del interior adorno del Palacio, y paraque en tanto, que Su 
Exc. [Luis de Guzmán Ponce de León]  ubiesse de estar en el Final[e Ligure], se fuessen con maior 
puntualidad, y aseo adornando todas sis piezas…”   Tamtéž, s. 5. 
610 Tamtéž, s. 30. 
611 Tamtéž, s. 13. 
612 Tamtéž, s. 14. 
613 Tamtéž, s. 1ř – 20. 
614 „… supuesto que el Señor Don Luis Ponze hauia podido en la tierra domar la rebeldia de los Montes, 
abriendo en ellos tan nunca imaginado camino: hauia podido sugetar el orgullo del Mar, poniendole el 
iugo de un tan largo puente“ y finalmente hauia podido ahora apaciguar con el desseo los embates del 
aire: pareçe que Su Exc. [Luis de Guzmán Ponce de León] tenia Iurisdicion sobre todos los Elementos.“ 
Tamtéž, s. 2Ř. 
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hornatém terénu nebo zorganizování vylod ní ve Finale Ligure.615  Díky p íkladnému 

zvládnutí zmiňovaných stavebních p íprav autor deníku p irovnával Luise de Guzmán 

Ponce de León ke starov kým íman m a ek m. Ti platili za ideál a vzor stav ní 

silnic. Dokonce ho nad n  neváhal vyvýšit, jelikož ímané využívali k práci mnoho 

otrok  a údajn  vlastnili celý sv t. Naopak milánský místodržící spoléhal jen na 

dobrovolnou práci lidí z p ilehlých vesnic.616 

 

 

  

                                                 
615 Tamtéž, s. 2. 
616 „Señor Don Luis[…] tomò resolucion de intentar una obra, que excediesse à quantas eternizaron el 
antiguo nombre de Romanos, y Griegos: pues si estos, y aquellos dexaron a la posteridad memorias tan 
insignes, las obraron a fuerza del afan del infinito numero de esclauos, que, como dueños de casi todo el 
Mundo, poseian: y Su Exc. [Luis de Guzmán Ponce de León] se valiò solamente de la voluntaria 
aplicacion de aquellas pocos vecinos, que pueblan quatro comarcanas aldeas.“ Tamtéž, s. 3. 
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Závěr 

Hlavním cílem p edložené bakalá ské práce bylo zrekonstruovat pr b h 

putování špan lské infantky z Madridu do Vídn  roku 1666. Markéta Tereza podnikla 

tuto více než p lroční cestu za svým manželem, císa em Leopoldem I. Autor se ve svém 

výkladu zam il zejména na zevrubnou analýzu jejího pr jezdu ůpeninským 

poloostrovem, p edevším pak Milánským vévodstvím. P edm tem zájmu pojednání 

nebyl pouhý popis zmiňované cesty, nýbrž také interpretace barokních performancí a 

rituál , jež tvo ily nedílnou součást zdlouhavého putování. 

V úvodní kapitole autor p edkládané práce nastínil složitou mezinárodní situaci, 

v níž se ve druhé polovin  17. století Špan lské království i podunajská monarchie 

nacházely. Špan lský král Filip IV. s císa em Leopoldem I. p edstavovali poslední 

mužské jedince habsburského rodu, kte í do počátku šedesátých let 17. století dosud 

nedokázali zplodit legitimní d dice. Složitá a dlouhá jednání mezi madridským a 

vídeňským dvorem ohledn  sňatku Marie Terezy se syny Ferdinanda III. vážn  narušila 

vzájemné vztahy obou v tví habsburského rodu. Ty se ješt  více zhoršily po podepsání 

Pyrenejského míru roku 165ř mezi Špan lskem a Francií. Filip IV. musel jako záruku 

p ím í provdat svou prvorozenou dceru za francouzského krále Ludvíka XIV. Leopold 

I. tento krok vnímal velmi negativn , nebo  špan lská infantka byla zaslíbena jemu. 

Filip IV. v této svízelné situaci nabídl ímsko-n meckému císa i svou druhou dceru, 

Markétu Terezu. Ta se však stále nacházela v útlém v ku a uskutečn ní samotného 

sňatku trvalo ješt  mnoho let. Svatba v zastoupení „per procuram“ se konala v Madridu 

až o Velikonocích 25. dubna 1666.617 V té dob  již byl také domluven termín odjezdu 

mladé císa ovny do st ední Evropy a ustanoven její cestovní doprovod. 

Další kapitola se zabývala itinerá em cesty. Ten ob  strany sestavily podle 

osv dčené trasy p edchozích p íslušnic habsburského rodu, které putovaly ob ma 

sm ry, zejména podle trasy matky mladé infantky Marie Anny z let 1648 – 1649. Autor 

p edkládané práce rovn ž neponechal stranou p ípravy, které p edcházely cest  Markéty 

Terezy po ůpeninském poloostrov . T ch se ujal milánský místodržící Luis de Guzmán 

Ponce Guzmán de León. Musel za ídit ubytování početného doprovodu po celé délce 

trasy na území Milánského vévodství. K jeho hlavním úkol m pat ilo nechat vystav t 

novou cestu p es Apeniny do Milána a molo, jež se nacházelo v malém ligurském 

                                                 
617 W. R. de VILLA-URRUTIA, Relaciones, s. 70 – 71. 



78 
 

p ístavu Finale Ligure. Práv  v tomto m st  se císa ovna vylodila poté, co s celým 

svým doprovodem, čítajícím n kolik stovek osob, opustila Pyrenejský poloostrov a 

proplula St edozemním mo em.  

Markéta Tereza vyrazila z Madridu 2Ř. dubna 1666 a pokračovala po 

Pyrenejském poloostrov  až do p ístavu Dénie. V tomto m st  nečekan  onemocn la a 

musela se zde zdržet více než m síc. Poté se nalodila na špan lskou flotilu a vyrazila 

p es Barcelonu sm rem k ůpeninskému poloostrovu. Do Finale Ligure p iplula 20. 

srpna a odtud namí ila k Milánu, kde se 25. zá í uskutečnil triumfální adventus do 

m sta. Slavnostní vjezdy hrály v raném novov ku velikou roli, jelikož se staly 

nástrojem reprezentace habsburského rodu. Kavalkády m ly ustálené formy, v nichž 

každý rituál zastával pevn  dané místo. Tvo ilo je zejména ob adní vítání panovníka 

p ed branami, p edávání klíč  od m sta a slavnostní mše v hlavní církevní stavb  

aglomerace. M sta, jimiž manželka Leopolda I. s početným doprovodem projížd la, 

stav la d ev né triumfální oblouky, jež m ly velebit špan lskou infantku i celý 

habsburský rod. Nám tem t chto staveb se p irozen  stala oslava svatby Leopolda I. a 

dcery Filipa IV. Po dalších doprovodných slavnostech se Markéta Tereza vydala do 

Vídn , kam dorazila 5. prosince 1666.618  

P edposlední část pojednání se v novala rekonstrukci každodenního života 

Markéty Terezy b hem zmiňované výpravy. Špan lská infantka využila n kolik 

dopravních prost edk . Nejčast jší z nich p edstavovala nosítka a kočár. P es 

St edozemní mo e p eplula na královské galé e Real de España. Ubytování m la 

zajišt né v rezidencích r zných šlechtic , klášterech a hostincích. Markéta Tereza 

v pr b hu putování také velmi často navšt vovala místní kláštery, konventy nebo 

kostely. Tím dávala ve ejn  najevo svoji zbožnost. 

Autor práce se také pokusil interpretovat barokní performance spojené 

s putováním mladé infantky. Markéta Tereza b hem své cesty poskytovala četné 

audience, které p edstavovaly jednu z mála možností, p i níž se ran  novov cí jedinci 

mohli osobn  setkat s císa ovnou. Rovn ž dostávala dary, jež hrály nezastupitelnou roli 

v navazování a upevňování vzájemných sociálních vztah . P edání daru m lo sv j 

symbolický význam, jelikož ukazovalo t sné spojení obou zúčastn ných stran. Další 

nezbytný prvek putování tvo ily barokní performance. Ran  novov ké festivity 

                                                 
618 R. SMÍŠEK, Důvěra, s. 54. 
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nesloužily jen pro pobavení, nýbrž se staly nástrojem reprezentace panovnické moci. 

V Milán  se uvád la divadelní p edstavení, po ádaly bankety a ohňostroje. 

Na záv r své práce se autor pokusil zrekonstruovat obraz špan lské infantky a 

milánského místodržícího Luise de Guzmán Ponce de León očima autora 

analyzovaného pramene - Josepha de Villarroella. Markéta Tereza jako členka 

vládnoucího habsburského rodu musela v deníku soudobého pozorovatele disponovat 

pouze kladnými charakterovými vlastnostmi. Na stránkách své písemnosti proto 

neváhal vyzdvihnout její osobnostní rysy, vnit ní i vn jší krásu a zd raznit její 

zbožnost. Joseph de Villarroell se tak stával nástrojem ší ení veskrze p íznivého obrazu 

Markéty Terezy. Luise Ponce de Guzmán de León naopak vykreslil jako schopného 

ú edníka, jenž vykonával svou službu v rn  a efektivn . Rovn ž vychvaloval jeho 

proz etelnost a pečlivost, se kterou začal s p ípravami cesty Markéty Terezy. ůutor 

relace neponechal stranou ani zd razn ní št drosti milánského místodržícího, jíž 

ukazoval prost ednictvím dar . 
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Obr. 2 Vyobrazení Markéty Terezy od Jana Thomase van Ieperen z roku 1667 
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Obr. 3 Portrét Luise de Guzmán Ponce de León od Diega Velázqueze z let 1632 – 1635 
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Obr. 4 Vyobrazení Luise de Guzmán Ponce de León 
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Obr. 5 Dobové vyobrazení Finale Ligure v druhé polovin  17. století 

 

 

Obr. 6 Vyobrazení vít zného oblouku vytvo eného roku 1666 ve Finale Ligure na 
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Obr. 7 Vyobrazení úvodní strany relace Josepha de Villarroell 
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Obr. 8 Vyobrazení dedikace relace Josepha de Villarroell 
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Obr. 9 Vyobrazení strany 28 z relace Josepha de Villarroell 
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